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La cultura 
del bagno

Bathroom 
culture 

Culture de la 
salle de bains

Kultur im 
Badezimmer

Cultura 
del baño

___Lime 1.0 
rappresenta, 
attraverso NEST, JEY, 
TRATTO e LOFTY
le quattro tipologie di 
maniglie integrate.
Nest, si inserisce 
al bordo superiore 
dell’anta con una 
cornice “essenziale” 
in Nichel satinato 
dalla facile presa.
Lofty, creando un 
effetto estetico a 
gola, realizzabile in 
laccato nei 58 colori 
disponibili.
Jey, si identifica 
dall’incavo scavato 
sull’anta, un “unicum”
dove l’effetto a gola 
crea continuità nella 
forma e nel materiale.
Tratto si esprime 
attraverso un profilo 
metallico ad elle 
che attraverso una 
linea estetica sottile 
e diversamente 
posizionabile 
sull’anta, sporge 
minimale rispetto 
alle altre maniglie 
integrate.

___Lime 1.0 
represents, through 
NEST, JEY, TRATTO 
and LOFTY the four 
types of integrated 
handles.
Nest, fits on the upper 
edge of the door with 
an ‘essential’ frame 
in satin Nickel with 
an easy grip.
Lofty, creating an 
aesthetic groove 
effect, available in 
lacquer in the 58 
available colours.
Jey, is identified by 
the carved notch on 
the door, a “unicum” 
where the groove 
effect creates 
continuity in form 
and material.
Tratto is expressed 
through an L-shaped 
metal profile that, 
through a subtle 
aesthetic line that 
can be positioned 
differently on the 
door, protrudes 
minimally compared 
to the other 
integrated handles. 

___Lime 1.0 
représente, à travers 
NEST, JEY, TRATTO 
et LOFTY les quatre 
types de poignées 
intégrées.
Nest, s’insère sur 
le bord supérieur 
de la porte avec 
un cadre en Nickel 
satiné facile à saisir.
Lofty, qui crée un 
effet esthétique de 
gorge, est disponible 
en laque dans les 58 
couleurs disponibles.
Jey, se reconnaît 
à l’évidement de la 
porte, un “unicum”
où l’effet de rainure 
crée une continuité 
de forme et de 
matière.
Tratto s’exprime 
à travers un profil 
métallique en forme 
de L qui, grâce à 
une ligne esthétique 
subtile pouvant 
être positionnée 
différemment sur la 
porte, présente une 
saillie minimale par 
rapport aux autres 
poignées intégrées. 

___Lime 1.0 
repräsentiert durch 
NEST, JEY, TRATTO 
und LOFTY die vier 
Arten von integrierten 
Griffen.
Nest, passt auf den 
oberen Rand der Tür 
mit einem praktischen 
Rahmen aus satiniertem 
Nickel.
Lofty, erzeugt 
einen ästhetischen 
Griffmuldeeffekt und 
ist in Lack in den 58 
verfügbaren Farben 
erhältlich.
Jey, gekennzeichnet 
durch die ausgehöhlte 
Aussparung in der Tür, 
ein “Unikat” wo der 
Griffmuldeeffekt eine 
Kontinuität in Form und 
Material schafft.
Tratto zeichnet sich 
durch ein L-förmiges 
Metallprofil aus, das 
durch eine subtile 
ästhetische Linie, die 
unterschiedlich auf der 
Tür positioniert werden 
kann, im Vergleich 
zu den anderen 
integrierten Griffen nur 
minimal hervorsteht. 

___Lime 1.0 
representa, a través 
de NEST, JEY, 
TRATTO y LOFTY 
los cuatro tipos de 
tiradores integrados.
Nest, se ajusta al 
borde superior de la 
puerta con un marco 
de Níquel satinado de 
fácil agarre.
Lofty, crea un estético 
efecto de gola, 
disponible en lacado 
en los 58 colores 
disponibles.
Jey, se identifica por 
el hueco en la puerta, 
un “unicum” donde 
el efecto acanal
ado crea una 
continuidad en la 
forma y el material.
Tratto, se expresa 
a través de un perfil 
metálico en forma 
de L que, mediante 
una sutil línea estética 
que puede colocarse 
de forma diferente en 
la puerta, sobresale 
mínimamente en 
comparación con 
los demás tiradores 
integrados.

Lime  1.0 __ Maniglie integrate

Nest
Jey
Tratto
Lofty
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___In questa 
composizione 
si evidenzia come la 
maniglia Nest laccata 
Rosso Rubino in tinta 
con i frontali Cannetè 
asimmetrico verticale 
si integri all’estetica 
dell’anta offrendo una 
pratica apertura.
Disponibile nei 58 
laccati in tinta, una 
scelta tra rigore 
stilistco e modernità.

  
 

___In this 
composition, 
the Nest handle 
lacquered in Rosso 
Rubino to match 
the asymmetrical 
vertical Cannetè 
fronts complements 
the aesthetics of the 
door by offering a 
practical opening.
Available in 58 
lacquered colours, 
a choice between 
stylistic rigour 
and modernity. 

___Dans cette 
composition on 
peut voir comment 
la poignée Nest 
laquée en Rosso 
Rubino assortie aux 
façades en Cannetè 
asymétrique et 
vertical, complète 
l’esthétique de la 
porte en offrant une 
ouverture pratique.
Disponible en 58 
couleurs laquées, 
un choix entre 
rigueur stylistique 
et modernité. 

___In dieser 
Komposition sieht 
man, wie der in 
Rosso Rubino 
lackierte Griff Nest, 
der zu den Fronten 
aus Cannetè in 
asymmetrischer 
vertikaler Form passt, 
die Ästhetik der Tür 
ergänzt und eine 
praktische Öffnung 
ermöglicht.
Erhältlich in 58 
Lackfarben, eine 
Auswahl zwischen 
stilistischer Strenge 
und Modernität. 

___En esta 
composición se 
aprecia cómo el 
tirador Nest lacado 
en Rosso Rubino a 
juego con los frentes 
Cannetè asimétrico 
vertical complementa 
la estética de la 
puerta ofreciendo 
una apertura 
práctica.
Disponible en 58 
colores lacados, 
una elección entre 
rigor estilístico 
y modernidad. 

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __121
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DIMENSIONS __ L. 215 H. 200 P. 50,5 cmLIME	1.0  		    NEST		    composition  __121
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__La Vasca Prisma, 
in Hpl Unicolor Rox 
Black con copripiletta 
nel medesino 
materiale, amplia il 
suo raggio attraverso 
la personalizzazione 
dello schienale degli 
elementi a giorno con 
mensola metallica e 
divisori tono su tono. 

__The Prisma 
washbasin, in Hpl 
Unicolor Rox Black 
with drain cover in 
the same material, 
extends its range by 
customising the back 
panel of the open 
elements with a metal 
shelf and tone-on-tone 
dividers.  

___La vasque Prisma, 
en Hpl Unicolor 
Rox Black avec un 
cache-bonde dans 
le même matériau, 
élargit sa gamme 

en personnalisant le 
dossier des éléments 
ouverts avec une 
étagère en métal et 
des séparations ton 
sur ton. 

___Das Waschbecken 
Prisma in Hpl Unicolor 
Rox Black mit einer 
Abflussabdeckung 
aus demselben 
Material erweitert 
ihr Angebot durch 
die individuelle 
Gestaltung der 
Rückseite der offenen 
Elemente mit einer 

Metallablage und 
Ton-in-Ton-
Unterteilungen. 

__La cuba Prisma, 
en Hpl Unicolor 
Rox Black con 
cubre válvula de 
desagüe del mismo 
material, amplía 
su gama mediante 
la personalización 
del respaldo de 
los elementos 
abiertos con un 
estante metálico y 
separadores tono 
sobre tono.

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __121
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___Caratteristica 
di un’interessante 
valore aggiunto è 
determinato dalla 
base a giorno laterale 
in laccato Carbone, 
lo stesso colore che 
riveste i divisori e la 
mensola del pensile a 
Giorno Cleo. Utilità e 
bellezza in bellavista.

___Interesting added 
value is provided 
by the side open 
base unit in Carbone 
lacquer, the same 
colour that covers the 
dividers and shelf of 
the Cleo open wall 
unit. Practicality and 
beauty in full view.

___Une valeur 
ajoutée intéressante 
est apportée par 
l’élément bas ouvert 
latéral en laque 
Carbone, la même 
couleur qui recouvre 
les séparations et 
l’étagère de l’élément 
haut ouvert Cleo. 
Utilité et beauté en 
belle forme.

___Einen 
interessanten 
Mehrwert bietet 
der seitliche offene 
Unterschrank in 
Carbone-Lack, der 

gleichen Farbe, 
die auch die 
Trennwände und das 
Regal des offenen 
Hängeschranks Cleo 
bedeckt. Nützlichkeit 
und Schönheit in 
Vollendung.

___Interesante valor 
añadido aporta la 
base abierta lateral 
en laca Carbone, 
el mismo color que 
recubre los divisores 
y el estante del 
colgante abierto Cleo. 
Utilidad y belleza 
en bellavista.

DIMENSIONS __  L. 215 H. 200 P. 50,5 cmLIME	1.0  		    NEST		    composition  __121
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___A personalizzare 
il progetto d’arredo 
di questa soluzione, 
domina la parete in 
sintonia con i pensili a 
giorno Cleo, lo specchio 
Spectral Oval H. 90 
L. 45 cm. Curve dolci 
invitano alla morbidezza 
di gesti quotidiani.

___The Spectral Oval 
mirror H. 90 W. 45 cm 
dominates the wall 
in harmony with the 
Cleo open wall units. 
Gentle curves invite the 
softness of everyday 
gestures.

___Le miroir 
Spectral Oval 
H. 90 L. 45 cm domine 
le mur en harmonie 
avec les éléments hauts 
ouverts Cleo.
Les courbes douces 
invitent à la douceur 
des gestes quotidiens.

___Der Spectral Oval 
Spiegel H. 90 B. 45 
cm dominiert die 
Wand in Harmonie 
mit den offenen 
Hängeelementen 
Cleo. Sanfte Kurven 
laden die Sanftheit der 
alltäglichen Gesten ein.

___El espejo Spectral 
Oval H. 90 L. 45 cm 
domina la pared 
en armonía con los 
colgantes Cleo. Sus 
suaves curvas invitan 
a la suavidad de los 
gestos cotidianos.

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __121
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___La variante con 
base a giorno laterale 
laccata Rosso 
Rubino, esprime 
qui il senso estetico 
di continuità in tinta 
con i frontali.

___The variant with 
a side open base 
lacquered in Rosso 
Rubino, expresses 
here the aesthetic 
sense of continuity 
in the same colour
as the fronts.

___La variante avec 
une base ouverte 
latérale laquée 
en Rosso Rubino 
exprime ici le sens 
esthétique de la 
continuité dans la 
même couleur que 
les façades.

___Die Variante 
mit seitlich 
offenem, in Rosso 
Rubino lackiertem 
Unterschrank bringt 
hier den ästhetischen 
Sinn für Kontinuität 
in der gleichen Farbe 
wie die Fronten 
zum Ausdruck.

___La variante con 
base lateral abierta 
lacada en Rosso 
Rubino expresa aquí 
el sentido estético 
de la continuidad en 
el mismo color que 
los frentes.

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __121



20 21

_______01

Basi Canneté Asimmetrico Verticale 
Laccato Rosso Rubino opaco (219)

EN Base units Asymmetrical Vertical 
Canneté Lacquered matt Rosso 
Rubino (219)
FR Éléments bas Canneté 
Asymétrique Vertical Laque Rosso 
Rubino mat (219)
DE Unterschänke Canneté 
Asymmetrisch Vertikal Rosso 
Rubino matt (219) lackiert 
ES Bases Canneté Asimetrical 
Vertical Lacado Rosso Rubino 
opaco (219)

_______02

Base a giorno laterale Laccato 
Carbone opaco (243)
Variante:  Laccato Rosso Rubino 
opaco (219)

EN Lateral open base unit 
Lacquered matt Carbone (243)
Variant: Matt Rosso 
Rubino Lacquer (219)
FR Élément bas ouvert latéral 
Laqué Carbone mat (243)
Variante: Laque Rosso 
Rubino mat (219)
DE Lateraler offener 
Unterschrank Carbone 
matt (243) lackiert
Variante:  Rosso Rubino 
matt (219) lackiert
ES Base lateral abierta 
Lacado Carbone opaco (243)
Variante: Lacado Rosso 
Rubino opaco (219)

_______03

Maniglia NEST Laccato Rosso 
Rubino opaco (219)

EN NEST Handle Lacquer matt 
Rosso Rubino (219)
FR Poignée NEST Laque Rosso 
Rubino mat (219)
DE NEST Griff matt Rosso Rubino 
(219) lackiert
ES Tirador NEST lacado Rosso
Rubino opaco (219)

_______04

Top Sp. 1 cm HPL Unicolor 
Rox Black (TKQ) con vasca 
Prisma L. 60 cm

EN Top Th. 1 cm HPL Unicolor 
Rox Black (TKQ) with Prisma 
washbasin W. 60 cm
FR Plan de travail ép. 1 cm en HPL 
Unicolor Rox Black (TKQ) avec 
vasque Prisma L. 60 cm
DE Platte St. 1 cm HPL Unicolor 
Rox Black (TKQ) mit Waschbecken 
Prisma B. 60 cm
ES Encimera esp.1 cm HPL Unicolor 
Rox Negro (TKQ) 
con cuba Prisma  L. 60 cm

_______07

Pensili a giorno CLEO Divisori e 
Mensola metallo verniciato Carbone 
opaco (243), Schienale HPL 
Unicolor Rox Black (TKQ)

EN CLEO Open wall units Metal 
dividers and Shelf lacquered matt 
Carbone (243), HPL Unicolor Rox 
Black (TKQ) back panel
FR Éléments hauts ouverts CLEO 
Séparateurs et Étagères en métal 
peint Carbone mat (243), dossier 

en HPL Unicolor Rox Black (TKQ)
DE CLEO Offene Hängeelemente 
Metalltrennwände und -Regal matt 
Carbone (243) lackiert, Rückwand 
HPL Unicolor Rox Black (TKQ)
ES Colgantes abiertos CLEO 
Separadores y Estantes metálicos 
pintados Carbone opaco (243), 
respaldo HPL Unicolor 
Rox Black (TKQ)

_______08

Specchio SPECTRAL OVAL 
retroilluminato con touch 
L. 45 H. 90 cm, Telaio Nero

EN SPECTRAL OVAL backlit mirror 
with touch W. 45 H. 90 cm, Black 
Frame
FR Miroir SPECTRAL OVAL rétro-
éclairé avec interrupteur tactile 
L. 45 H. 90 cm, Cadre Noir
DE Hinterleuchteter Spiegel
SPECTRAL OVAL mit
Berührungschalter B. 45 H. 90 cm,
Schwarzer Rahmen
ES Espejo retroiluminado SPECTRAL
OVAL con interruptor táctil
L. 45 H. 90 cm, Marco negro

_______10

Portasalviette laterale serie LOOK, 
metallo verniciato Carbone 
opaco (243)

EN LOOK series side towel rail, 
matt Carbone (243) painted metal 
FR Porte-serviettes latéral série 
LOOK, métal peint Carbone 
mat (243)
DE Seitlicher Handtuchhalter 
Serie LOOK, matt Carbone (243) 
lackiertes Metall 
ES Toallero lateral serie LOOK, 
metal pintado Carbone opaco (243)

_____02/03

Laccato Rosso 
Rubino opaco 
(219)

_____01

Canneté Laccato 
Rosso Rubino 
opaco (219)

_______02/07/10

 Laccato Carbone 
opaco (243)

________02

Base a giorno
Open base unit

________10

Accessori
Accessories

LIME	1.0     NEST        composition  __121__L. 215 H. 200 P. 50,5 cm ________08 

Specchio
Mirror

105

1

50

105

________07 

Pensile a giorno
Wall unit

________03 

Maniglia
integrata
Integrated 
handle

________01

Basi
Base units

90

25

110

15

45

_______04/07

HPL Unicolor Rox Black 
(TKQ)

________04

Top lavabo
integrato
Top integrated 
washbasin
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___Un tocco 
“femminile” si 
esprime attraverso 
la scelta della 
maniglia Nest laccata 
Rosa Retrò in tinta 
con le basi a giorno. 
Il laccato qui crea un 
piacevole contrasto 
con il Dekorativo 
Noce Rigato Grigio 
delle basi.

___A ‘feminine’ 
touch is expressed 
through the choice 
of the Nest handle 
lacquered Rosa 
Retrò to match the 
open base units. The 
lacquer here creates 
a pleasing contrast 
with the Dekorativo 
Noce Rigato Grigio of 
the base units.

___Une touche 
“féminine” est 
exprimée par le choix 
de la poignée Nest 
laquée Rosa Rétro, 
assortie aux éléments 
bas ouverts. La laque 
crée un contraste 
agréable avec le 
Dekorativo Noce 
Rigato Grigio des 
éléments bas.

__Ein “femininer” 
Akzent kommt 
durch die Wahl des 
Nest-Griffs in Rosa-
Retro-Lackierung 
zum Ausdruck, 
der zu den offenen 
Unterschränken 
passt. Der Lack 
bildet hier einen 
angenehmen 
Kontrast zu dem 
Dekorativo Noce 
Rigato Grigio der 
Unterschränke.

___Un toque 
“femenino” se 
expresa mediante 
la elección del tirador 
Nest lacado Rosa 
Retró a juego con las 
bases abiertas. 
En este caso, el 
lacado crea un 
agradable contraste 
con el Dekorativo 
Noce Rigato Grigio 
de las bases.

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __122
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___ Come un raffinato 
vassoio in Gelcolor 
matt Rosa Retrò, 
il lavabo soprapiano 
ELITE si integra al 
piano in Dekorativo 3D 
Noce Rigato Grigio.

___ Like a refined 
tray in Gelcolor matt 
Rosa Retrò, the ELITE 
countertop washbasin 
complements the top 
in Dekorativo 3D Noce 
Rigato Grigio.

___Comme un plateau 
raffiné en Gelcolor 
matt Rosa Retrò, la 
vasque sur plan ELITE 
complète le plan en 
Dekorativo 3D Noce 
Rigato Grigio.

___Wie eine 
raffinierte Ablage in 
Gelcolor matt Rosa 
Retrò, ergänzt das 
Einbaubecken ELITE 
die Platte in Dekorativo 
3D Noce Rigato 
Grigio.

___ Como una refinada 
bandeja en Gelcolor 
matt Rosa Retrò, la 
cuba sobre encimera 
ELITE complementa 
la encimera en 
Dekorativo 3D Noce 
Rigato Grigio.

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __122
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DIMENSIONS _______L. 190 H. 200 P. 50,5

___La lampada RING nera su specchio 
Rettangolare SBA con bordo in pet Nero 
opaco, crea un’aura di luce diffusa e gentile 
nella zona dedicata alla cura e al benessere 
quotodiano. 

___The black RING lamp on Rettangolare 
SBA mirror with matt Black pet edge creates 
a diffuse and gentle aura of light in the area 
dedicated to daily care and well-being. 

___L’applique RING noire sur miroir 
Rettangolare SBA avec bord en pet Noir mat 
crée une aura de lumière diffuse et douce 
dans l’espace dédié aux soins quotidiens 
et au bien-être. 

___Die schwarze RING Lampe auf 
Rettangolare SBA Spiegel mit mattschwarzer 
Pet-Kante schafft eine diffuse und sanfte 
Lichtaura in dem Bereich, der der täglichen 
Pflege und dem Wohlbefinden gewidmet ist.
 
___La lámpara RING negra sobre espejo 
Rettangolare SBA con borde pet Negro 
opaco crea un aura de luz difusa y suave 
en la zona dedicada al cuidado diario 
y al bienestar. 

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __122
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___ Il top sp. 10 
cm, frontali e fianchi 
in Dekorativo 3D 
Noce Rigato Grigio. 
Superfici materiche 
che scaldano 
l’atmosfera, il 
movimento delle 
basi segue il fusso 
asimmetrico della 
natura nelle sue 
venature.

___ The 10 cm 
thick top, fronts and 
sides in Dekorativo 
3D Noce Rigato 
Grigio. Textured 
surfaces that warm 
the atmosphere, the 
movement of the 
base units follows the 
asymmetrical flow of 
nature in its veins.

___ Le plan ép.10 
cm, les façades 
et les côtés en 
Dekorativo 3D Noce 
Rigato Grigio. Des 
surfaces texturées 
qui réchauffent 
l’atmosphère, le 
mouvement des 
éléments bas suit le 
flux asymétrique de 
la nature dans ses 
veines.

___Die Platte St. 10 
cm, Fronten und 
Seiten in Dekorativo 
3D Noce Rigato 
Grigio. Texturierte 
Oberflächen, die 
die Atmosphäre 

erwärmen, die 
Bewegung der 
Unterschränke folgt 
dem asymmetrischen 
Fluss der Natur 
in ihren Adern.

___Encimera 
de 10 cm de grosor, 
frentes y costados 
en Dekorativo 
3D Noce Rigato 
Grigio. Superficies 
texturizadas 
que calientan 
el ambiente, 
el movimiento 
de las bases sigue 
el flujo asimétrico 
de la naturaleza 
en sus venas.

LIME	1.0  		    NEST		    composition  __122
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_______01

Basi e top sp. 1 cm Dekorativo 
3D Noce Rigato Grigio (1N3)

EN Base units and top 
Th.1 cm Dekorativo 3D 
Noce Rigato Grigio (1N3)
FR Éléments bas et plan 
ép.1 cm Dekorativo 3D Noce 
Rigato Grigio (1N3)
DE Unterschänke und Platte 
St. 1 cm Dekorativo 3D 
Noce Rigato Grigio (1N3)
ES Bases y encimera 
esp.1 cm Dekorativo 3D Noce 
Rigato Grigio (1N3)

_______02

Basi a giorno Laccato 
Rosa Retrò opaco (246)

EN Open base units Lacquer 
matt Rosa Retrò (246)
FR Éléments bas ouverts 
Laque Rosa Retrò mat (246)
DE Offene Unterschränke 
Rosa Retrò matt (246) lackiert
ES Bases abiertas Laca
Rosa Retrò opaco (246)

_______03

Maniglia NEST Laccato 
Rosa Retrò opaco (246)

EN NEST handle Lacquer 
Rosa Retrò matt (246)
FR Poignée NEST Laque 
Rosa Retrò matt (246)
DE NEST-Griff Rosa Retrò 
matt (246) lackiert
ES Tirador NEST Laca 
Rosa Retrò opaco (246)

_______04

Top sp. 10 cm Dekorativo 
3D Noce Rigato Grigio (1N3)

EN Top Th. 10 cm Dekorativo 
3D Noce Rigato Grigio (1N3)
FR Plan ép. 10 cm Dekorativo 
3D Noce Rigato Grigio (1N3)
DE Platte St. 10 cm Dekorativo 
3D Noce Rigato Grigio (1N3)
ES Encimera esp. 10 cm Dekorativo 
3D Noce Rigato Grigio (1N3)

______05

Lavabo soprapiano ELITE
L. 62,5 x 33 cm Gelcolor 
Matt Rosa Retrò (G46) 

EN ELITE countertop washbasin 
W. 62,5 x 33 cm Gelcolor 
Matt Rosa Retrò (G46) 
FR Vasque sur plan ELITE 
L. 62,5 x 33 cm Gelcolor 
Matt Rosa Retrò (G46) 
DE Einbaubecken ELITE 
B. 62,5 x 33 cm Gelcolor 
Matt Rosa Retrò (G46) 
ES Cuba sobre encimera 
ELITE L. 62,5 x 33 cm 
Gelcolor Matt Rosa Retrò 
(G46) 

_______08

Specchio SBA 
L. 140 H. 70 cm, Bordo Nero

EN SBA Mirror 
W. 140 H. 70 cm, Black Frame
FR Miroir SBA L. 140 H. 70 cm, 
Cadre Noire 
DE Spiegel SBA B. 140 H. 70 cm, 
Schwarzer Rahmen
ES Espejo SBA L. 140 H. 70 cm, 
Marco Negro

_______09

Lampada RING, Nero

EN RING Lamp, Black
FR Applique RING, Noir
DE Lampe RING, Schwarz
ES Lámpara RING, Negro

_____01/04

Dekorativo 3D 
Noce Rigato 
Grigio (1N3)

_______02/03

Laccato Rosa Retrò 
opaco (246)

10

_______05

Gelcolor Matt Rosa 
Retrò (G46) 

________05

Lavabo
Washbasin

LIME	1.0     NEST        composition__122__L. 190 H. 200 P. 50,5 cm ________08 

Specchio
Mirror

________01

Basi
Base units

140

70

25

90

1

________03 

Maniglia integrata
Integrated handle

25

140

_______08/09

Nero opaco (203)

________09 

Lampada
Lamp

________02

Base a giorno
Open base unit

50

90 25 40

________04

Top
Top 
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___La soluzione 
compositiva, basi a 
terra con maniglia 
Nest, qui presentata 
in Nickel satinato 
opaco, si presta a 
dare il suo versatile 
contributo all’area 
living, mediante 
soluzione ad ante 
sospese ed elementi 
a giorno, in Legno 
impiallacciato 
Rovere Moka.

___The composition 
solution, floor-
standing base units 
with Nest handle, 
presented here in 
matt Satin Nickel, 
makes a versatile 
contribution to the 
living area, with 
suspended door 
solutions and open 
elements, in Rovere 
Moka veneered 
wood.

___La solution 
de composition, 
éléments bas au 
sol avec poignée 
Nest, présentée 
ici en Nickel satiné 
mat, apporte 
une contribution 
polyvalente à 
l’espace de vie, 
avec des solutions 
de portes 
suspendues 
et des éléments 
ouverts, en bois 
plaqué Rovere Moka.

___Die 
Kompositionslösung, 
bodenstehende 
Unterschränke 
mit Nest-Griff, 
hier in Nickel matt 
satiniert, ist ein 
vielseitiger Beitrag 
zum Wohnbereich, 
mit hängenden 
Türlösungen und 
offenen Elementen, 
in Rovere Moka 
furniertem Holz.

___La solución 
de composición, 
bases de suelo 
con tirador Nest, 
presentada aquí 
en Níquel satinado 
opaco, contribuye 
de forma versátil a 
la zona de estar, 
con soluciones de 
puertas suspendidas 
y elementos abiertos, 
en madera chapada 
de Rovere Moka.
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___ Lo specchio 
TIQUARANTACINQUE
esalta luminoso il piano 
in essenza Rovere Moka 
caratterizzato dal lavabo 
tuttofuori SIX 02 in 
Cristalplant Bianco opaco. 

___ The 
TIQUARANTACINQUE 
mirror luminously 
enhances the Rovere 
Moka top characterised 
by the SIX 02 sit-on 
washbasin in matt 
White Cristalplant. 

___ Le miroir 
TIQUARANTACINQUE
met en valeur le plan 
de travail en 
Rovere Moka caractérisé 
par la vasque à poser 
SIX 02 Cristalplant 
blanc mat. 

___ Der Spiegel 
TIQUARANTACINQUE
bringt die Platte Rovere 
Moka, die durch das 
Aufsatzbecken SIX 02 
in Cristalplant Cristalplant 
Mattweiß geprägt ist, 
zum Leuchten. 

___ El espejo 
TIQUARANTACINQUE
realza luminosamente 
la encimera de 
esencia Rovere Moka 
caracterizada por la 
cuba externa SIX 02 en 
Cristalplant blanco opaco. 
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___ In coerenza 
formale con la 
maniglia, il top in 
legno impiallacciato 
Rovere Moka 
si presenta con 
l’interessante 
inclinazione 
su 3 lati a 45°.

___ In formal 
coherence with 
the handle, the top 
in Rovere Moka 
veneered wood has 
an interesting 
3-sided 45° tilt.

___En cohérence 
formelle avec la 
poignée, le plan en 
bois plaqué Rovere 
Moka présente 
une intéressante 
inclinaison de 45° sur 
trois côtés.

___In formaler 
Übereinstimmung 
mit dem Griff hat die 
Holzplatte aus Rovere 
Moka-Furnier eine 
interessante 3-seitige 
45°-Neigung.
 

___ En coherencia 
formal con el tirador, 
la encimera de 
madera chapada 
en Rovere Moka 
presenta una 
interesante 
inclinación 
trilateral de 45°.
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_____01/08

Laccato Argilla 
opaco (2DR)

_______04/06/07

Legno Rovere Moka  
(06H) 

_______03

Nichel Satinato 
(0NB)

________04

Top
Top 

LIME 1.0       NEST	     composizione __123 __L. 240 H. 200 P. 50,5 cm__L. 280 H. 80 P. 19/21 cm ________05

Lavabo
Washbasing

________08 

Specchio
Mirror

________01

Basi
Base units

90

90

120 120

_____05

Cristalplant 
Bianco opaco 
(TNB)

_______01

Basi Laccato Argilla opaco 
(2DR)

EN Base units Lacquer matt 
Argilla (2DR)
FR Éléments bas Laque 
Argilla mat (2DR)
DE Unterschränke Argilla 
matt (2DR) lackiert
ES Bases Laca Argilla 
opaco (2DR)

_______03

Maniglia NEST Nichel 
Satinato (0NB)

EN NEST handle 
Satin Nickel (0NB)
FR Poignée NEST Nickel 
satiné (0NB)
DE NEST-Griff Nickel 
Satiniert (0NB)
ES Tirador NEST Níquel 
satinado (0NB)

_______04

Top a 45° sp. 6 cm Legno 
impiallacciato Rovere Moka (06H) 

EN 45°-cut Top Th. 6 cm Rovere 
Moka (06H)  veneered wood
FR Plan coupé 45° ép. 6 cm Bois 
plaqué Rovere Moka (06H) 
DE 45°-Platte St. 6 cm Rovere 
Moka (06H) Furnierholz 
ES Encimera esp. 6 cm a 45° Chapa 
de madera de Rovere Moka (06H) 

_______05

Lavabo tutto fuori SIX 02 L. 58 cm 
Cristalplant Bianco opaco (TNB)

EN SIX 02 sit-on washbasin W. 58 
cm matt White Cristalplant (TNB)
FR Vasque à poser SIX 02 L. 58 cm 
Cristalplant Blanc mat (TNB)
DE Aufsatzbecken SIX 02 B. 58 cm 
Cristalplant Mattweiß  (TNB)
ES Cuba externa SIX 02 L. 58 cm 
Cristalplant Blanco opaco (TNB)

______06

Pensili Legno impiallacciato 
Rovere Moka (06H)
Maniglia NEST Nichel Satinato 
(0NB)

EN Wall Units Rovere Moka (06H) 
Veneer Wood NEST handle 
Satin Nickel (0NB)
FR Eléments haut Bois plaqué 
Rovere Moka (06H)
Poignée NEST Nickel 
satiné (0NB)
DE Hängeschränke Rovere 
Moka Furnierholz (06H)
Griff NEST Nickel Satiniert (0NB)
ES Colgantes Rovere Moka Chapa 
de Madera (06H) Tirador NEST 
Níquel satinado (0NB)

______07

Pensili a giorno CLEO, Mensola 
metallo verniciato Creta metallizzato 
opaco (2M6), Schienale e ripiani 
in Legno impiallacciato Rovere 
Moka (06H)

EN CLEO open wall units, Matt 
metallic Creta painted metal shelf 
(2M6), Back and shelves in Rovere 
Moka veneered wood (06H)
FR Éléments hauts ouverts CLEO, 
étagère en métal peint Creta 
métallisé mat (2M6), fond et 
étagères en bois plaqué Rovere 
Moka (06H)
DE Offene Hängeelemente CLEO, 
Metallregal matt Creta Metalllack 
(2M6), Rückwand und Fachböden 
in Rovere Moka furniert (06H)
ES Colgantes abiertos CLEO, 
Estante de metal pintado Creta 
metalizado opaco (2M6), Respaldo 
y estantes de madera chapada 
Rovere Moka (06H)

_______08

Specchio TIQUARANTACINQUE 
L. 90 H. 90 cm, Telaio e pannello 
Laccato Argilla opaco (2DR)

EN TIQUARANTACINQUE Mirror 
W. 90 H. 90 cm, Frame and panel 
Lacquered matt Argilla (2DR) 
FR Miroir TIQUARANTACINQUE 
L. 90 H. 90 cm, Cadre et panneau 
Laque Argilla mat (2DR)
DE  Spiegel TIQUARANTACINQUE 
B. 90 H. 90 cm, Rahmen und Platte 
Argilla matt (2DR) lackiert 
ES Espejo TIQUARANTACINQUE 
L. 90 H. 90 cm, Marco y costado 
Laca Argilla opaco (2DR)

________03

Maniglia 
integrata
Integrated 
handle

6

35

1

3
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___La soluzione 
Nest, qui 
rappresentata dal Top 
sp. 14 cm con vasca 
integrata SCIVOLO 
L. 60 in Gres Black 
Marquinia Silky, si 
integra alla struttura 
ATLAS evocando 
il metallo come 
elemento comune 
in un piacevole 
accostamento 
funzionale. 

___The Nest solution, 
here represented 
by the 14 cm thick 
top with SCIVOLO 
integrated washbasin  
W. 60 in Gres Black 
Marquinia Silky, 
integrates with the 
ATLAS structure 
evoking metal as a 
common element in 
a pleasant functional 
combination. 

___La solution Nest, 
représentée ici par 
le plan ép. 14 cm 
avec vasque intégrée 
SCIVOLO L. 60 en 
Gres Black Marquinia 
Silky, s’intègre à la 
structure ATLAS 
en évoquant le 
métal comme 
élément commun 
d’une agréable 
combinaison 
fonctionnelle. 

___Die Lösung Nest, 
hier in Form der 14 
cm dicken Platte 
mit integriertem 
Waschbecken 
SCIVOLO B. 60 
aus Gres Black 
Marquinia Silky, fügt 
sich in die Struktur 
ATLAS ein und 
erinnert an Metall 
als gemeinsames 
Element in einer 
angenehmen 
funktionalen 
Kombination. 

___La solución Nest, 
aquí representada 
por la encimera de 
14 cm de espesor 
con cuba integrada 
SCIVOLO L. 60 en 
Gres Black Marquinia 
Silky, se integra 
con la estructura 
ATLAS evocando 
el metal como 
elemento común 
en una agradable 
combinación 
funcional. 



DIMENSIONS _______L. 260 H. 185   P. 50,5_L. 63 + 63  H. 185 P. 21/23 cm
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LIME	1.0  		    NEST		    composition  __124 DIMENSIONS _______L. 63 + 63  H. 185 P. 21/23 cm

___Colonne H. 185 con 
telaio in alluminio T40 
abbinate a frontali in 
Dekorativo 3D Eucalipto 
Lab affumicato con 
apertura Push&Pull.

___Columns H. 185 with 
T40 aluminium frame 
combined with fronts in 
Dekorativo 3D Eucalipto 
Lab affumicato with 
Push&Pull opening.

___Colonnes H. 185 avec 
cadre en aluminium T40 
combinées avec façades 
en Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab affumicato 
avec ouverture 
Push&Pull.

___Hochschränke 
H. 185 mit 
Aluminiumrahmen T40 
kombiniert mit Fronten 
aus Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab affumicato 
mit Push&Pull Öffnung.

___Columnas H. 185 
con marco de aluminio 
T40 combinado con 
frentes en Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab affumicato 
con apertura Push&Pull.
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___A corredare 
la composizione 
asimmetrica, 
la barra porta oggetti 
con asola per 
portasalviette in metallo 
verniciato Nero opaco, 
si propone nella sua 
duplice funzione.
 
___To complete 
the asymmetrical 
composition, the 
shelf bar with slot for 
towel holder in matt 
Black painted metal is 
proposed in its double 
function.

___Pour compléter la 
composition asymétrique, 
la barre porte-objets 
avec fente pour porte-
serviettes en métal peint 
en Noir mat est proposée 
dans sa double fonction.

___Um die 
asymmetrische 
Komposition zu 
vervollständigen, 
wird die 
Objekthalterstange 
mit Schlitz für 
Handtuchhalter 
aus mattschwarz 
lackiertem Metall in 
ihrer Doppelfunktion 
vorgeschlagen.

___Para completar la 
composición asimétrica, 
la barra portaobjetos con 
ranura para toallero de 
metal pintado en Negro 
mate se propone en su 
doble función.
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LIME 1.0       NEST	     composizione __124 __L. 260 H. 185 P. 50,5 cm__L. 63 + 63  H. 185 P. 21/23 cm

_______01

Basi e top sp. 1 cm 
Dekorativo 3D Eucalipto Lab 
Affumicato (1E2)

EN Base units and top 
Th. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Affumicato (1E2)
FR Éléments bas et plan 
ép. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Affumicato (1E2)
DE Unterschränke und Platte 
St. 1 cm Dekorativo 3D Eucalipto 
Lab Affumicato (1E2)
ES Bases y encimera 
esp. 1 cm Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab Affumicato (1E2)

_______03

Maniglia NEST Laccato 
Nero opaco (203)

EN NEST handle Lacquer 
mat Black (203)
FR Poignée NEST Laque 
Noir mat (203)
DE NEST Griff Schwarz 
matt (203) lackiert
ES Tirador NEST Lacado 
Negro opaco (203)

_______04

Top sp. 14 cm con vasca integrata 
SCIVOLO L 60 cm, GRES Black 
Marquinia Silky (TR7)

EN Top Th. 14 cm with SCIVOLO 
integrated washbasin W 60 cm, 
GRES Black Marquinia Silky (TR7)
FR Plan de travail ép. 14 cm avec 
vasque intégrée SCIVOLO 60 cm, 
GRES Black Marquinia Silky (TR7)
DE Platte St. 14 cm mit integriertem 
Waschbecken SCIVOLO 60 cm, 
GRES Black Marquinia Silky (TR7)
ES Encimera esp. 14 cm con cuba 
integrada SCIVOLO L 60 cm, 
GRES Black Marquinia Silky (TR7)

_______06

Colonne Push&Pull H. 160 cm
Dekorativo 3D Eucalipto Lab 
Affumicato (1E2)
Colonne Anta Telaio Alluminio T40 
verniciato Nero opaco (203) con 
vetro fumè (04F) H. 160 cm

EN Push&Pull Columns 
H. 160 cm
Dekorativo 3D Eucalipto Lab 
Affumicato (1E2)
Columns Aluminium Door Frame 
T40 painted matt Black (203) with 
smoked glass (04F) H. 160 cm
FR Colonnes Push&Pull H. 160 cm
Dekorativo 3D Eucalipto Lab 
Affumicato (1E2)
Colonnes Cadre de porte Aluminium 
T40 peint en Noir mat (203) avec 
verre fumé (04F) H. 160 cm
DE Push&Pull-Hochschränke 
H. 160 cm Dekorativo 3D Eucalipto 
Lab Affumicato (1E2) Hochschränke 
Tür Aluminiumrahmen T40 
mattschwarz (203) lackiert mit 
Rauchglas (04F) H. 160 cm
ES Columnas Push&Pull H. 160 cm 
Dekorativo 3D Eucalipto Lab 
Affumicato (1E2) Columnas Puerta 
Marco Aluminio T40 pintado Negro 
opaco (203) con cristal ahumado 
(04F) H. 160 cm

______08

Specchio STARLIGHT 
L. 160 H. 65 bordo luminoso 
con touch.

EN STARLIGHT mirror 
W. 160 H. 65 illuminated 
edge with touch
FR Miroir STARLIGHT 
L. 160 H. 65 bord lumineux 
avec interrupteur tactile
DE Spiegel STARLIGHT 
B. 160 H. 65 leuchtender 
Rand mit Berührungschalter
ES Espejo STARLIGHT 
L. 160 H. 65 Borde 
luminoso con táctil

______10

Struttura ATLAS alluminio 
verniciato Nero opaco (203) 
L. 163 - 63 + 63  H. 32 cm 
Barra portasalviette 
L. 90 cm metallo verniciato 
Nero opaco (203)

EN ATLAS aluminium structure 
painted matt Black (203) 
W. 163 - 63 + 63 H. 32 cm 
Towel rail W. 90 cm lacquered 
metal Matt black (203)
FR ATLAS structure en aluminium 
peint en Noir mat (203) 
L. 163 - 63 + 63 H. 32 cm 
Porte-serviettes L. 90 cm métal 
laqué Noir mat (203)
DE ATLAS Aluminiumstruktur 
mattschwarz (203) lackiert 
B. 163 - 63 + 63 H. 32 cm 
Handtuchhalter B. 90 cm Metall 
Mattschwarz (203) lackiert 
ES ATLAS estructura de aluminio 
pintado Negro opaco (203) 
L. 163 - 63 + 63 H. 32 cm 
Toallero L. 90 cm metal lacado 
Negro opaco (203)

_____01/06

Dekorativo 3D 
Eucalipto Lab 
Affumicato (1E2)

_______04

Gres Black 
Marquinia Silky 
(TR7)

14

_______03/06/10

Laccato Nero opaco 
(203)

________04

Top lavabo
integrato
Top integrated 
washbasin

________08 

Specchio
Mirror

________01

Basi
Base units

160

65

80

32

80

1

25

25

________10

Struttura
Structure

________10

Accessori
Accessories

90

________03

Maniglia 
integrata
Integrated 
handle
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___Le basi con 
maniglia integrata 
Nest, in questa 
proposta sono 
realizzate in HPL 
Unicolor Rovere Alba 
con venatura 
in orizzontale. 
Sostengono le basi, 
piedini collegati da 
una barra metallica 
creando un senso 
di sospensione e 
leggerezza al volume. 

___The base units 
with Nest integrated 
handle, in this 
proposal are made of 
HPL Unicolor Rovere 
Alba with horizontal 
grain. Supporting 
the bases, feet 
connected by a 
metal bar create a 
sense of suspension 
and lightness to the 
volume. 

___Les éléments 
bas avec poignée 
intégrée Nest, dans 
cette proposition, 
sont en HPL 
Unicolor Rovere 
Alba avec des 
veines horizontales. 
Soutenant les bases, 
les pieds reliés par 
une barre métallique 
créent une sensation 
de suspension et de 
légèreté du volume. 

___Die 
Unterschränke mit 
integriertem Nest-
Griff, in diesem 
Vorschlag sind aus 
HPL Unicolor Rovere 
Alba mit horizontaler 
Maserung gefertigt.  
Unterstützung der 
Basen, Füße durch 
eine Metallstange 
verbunden schaffen 
ein Gefühl der 
Suspension und 
Leichtigkeit, um das 
Volumen. 

___Las bases con 
tirador integrado 
Nest, en esta 
propuesta están 
fabricadas en HPL 
Unicolor Rovere 
Alba con veta 
horizontal. 
Apoyando las bases, 
pies unidos por una 
barra metálica crean 
una sensación de 
suspensión y ligereza 
al volumen. 
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___Le specchiere 
AURORA sono dotate 
di retrolilluminazione 
LED sul bordo a 45°. 
Disponibili in più 
larghezze, assolvono 
al servizio con una 
vocazione estetica 
minimalista.

___The AURORA 
mirrors are equipped 
with LED backlighting 
on the 45° edge. 
Available in several 
widths, they fulfil 
service with a minimalist 
aesthetic vocation.

___Les miroirs AURORA 
sont équipés d’un rétro-
éclairage LED sur le 
bord à 45°. Disponibles 
en plusieurs largeurs, ils 
remplissent 
service avec une vocation 
esthétique minimaliste.

___Die AURORA-Spiegel 
sind mit einer LED
Hintergrundbeleuchtung 
an der 45°-Kante 
ausgestattet. Erhältlich in 
verschiedenen Breiten, 
erfüllen sie Service mit 
einer minimalistischen 
ästhetischen Berufung.

___Los espejos 
AURORA están 
equipados con 
retroiluminación LED 
en el borde de 45°. 
Disponibles en varias 
anchuras, cumplen 
servicio con una 
vocación estética 
minimalista.
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____Il lavabo 
tuttofuori FIVE 02, 
ha una duplice 
veste, all’interno in 
Cristalplant Bianco 
opaco, esternamente 
verniciato in un 
elegante Nero opaco.

____The FIVE 02 sit-
on washbasin has a 
double look, inside in 
matt white Cristalplant, 
outside painted in 
elegant matt Black.

____La vasque à poser 
FIVE 02, a un double 
aspect, à l’intérieur en 
Cristalplant Blanc mat, 
à l’extérieur peinte en 
Noir mat élégant.

____Das 
Aufsatzbecken FIVE 
02 hat einen doppelten 
Look, innen in 
Cristalplant Mattweiß, 
außen in elegantem 
Mattschwarz lackiert.

____La cuba externa 
FIVE 02, tiene un doble 
aspecto, interior en 
Cristalplant Blanco 
opaco, exterior pintado 
en elegante Negro 
opaco.
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__Le colonne (H.251 
cm) presentano ante 
Telaio Alluminio T40 
verniciato Nero opaco 
(203) e vetro fumè 
(04F), alternanosi 
ai moduli a giorno 
CLEO attrezzati 
con ripiani in HPL 
Unicolor 
Rovere Alba.
 

__The columns 
(H.251 cm) feature 
T40 aluminium frame 
doors painted matt 
Black (203) and 
smoked glass (04F), 
and alternate with 
CLEO open wall 
units equipped 
with shelves in HPL 
Unicolor Rovere 
Alba.

___Les colonnes 
(H.251 cm) sont dotées 
de portes à cadre 
en aluminium T40 
peintes en Noir mat 
(203) et en verre fumé 
(04F), et s’alternent 
avec des éléments 
ouverts CLEO dotés 
d’étagères HPL 
Unicolor Rovere Alba.

___Die Hochschränke 
(H.251 cm) sind 
mit mattschwarz 
lackierten T40-
Aluminiumrahmentüren 
(203) und Rauchglas 
(04F) ausgestattet, 
abwechselnd mit den 
offenen Elementen 
CLEO, die mit 
Einlegeböden in HPL 
Unicolor Rovere Alba.

__Las columnas 
(H.251 cm) disponen 
de puertas con Marco 
de aluminio T40 
pintado en Negro 
Opaco (203) y Cristal 
Ahumado (04F), 
se alternan con 
colgantes abiertos 
CLEO equipados 
con estantes en HPL 
Unicolor Rovere Alba.
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LIME 1.0       NEST  composizione __125 __L. 210/245 H. 200 P. 50,5 cm__L. 220 H. 251 P. 19/23 cm

_______01

Basi HPL Unicolor Rovere 
Alba (TKL) Maniglia NEST 
Laccato Nero opaco (203)

EN Base units HPL Unicolor 
Rovere Alba (TKL) NEST handle 
Lacquer Black matt (203)
FR Éléments bas  HPL Unicolor 
Rovere Alba (TKL) Poignée 
NEST Laque Noir mat (203)
DE Unterschränke HPL Unicolor 
Rovere Alba (TKL)  NEST Griff 
Schwarz matt (203) lackiert
ES Bases HPL Unicolor Rovere 
Alba (TKL) Tirador  NEST 
Lacado Negro opaco (203)

_______03

Maniglia NEST Laccato 
Nero opaco (203)

EN NEST handle Lacquer 
Black matt (203)
FR Poignée NEST Laque 
Noir mat (203)
DE NEST Griff Schwarz 
matt (203) lackiert
ES NEST Lacado 
Negro opaco (203)

_______04

Top sp. 1 cm HPL 
Unicolor Rovere Alba (TKL)

EN Top Th.1 cm 
HPL Unicolor Rovere Alba (TKL)
FR Plan ép.1 cm 
HPL Unicolor Rovere Alba (TKL)
DE Platte St.1 cm 
HPL Unicolor Rovere Alba (TKL)
ES Encimera esp.1 cm 
HPL Unicolor Rovere Alba (TKL)

_______05

Lavabo tutto fuori FIVE 02 L. 48 cm 
Cristalplant Bianco opaco (TNB), 
verniciato esterno Nero opaco (203)

EN FIVE 02 sit-on washbasin W. 48 
cm matt white Cristalplant (TNB), 
externally painted in matt Black  (203)
FR Vasque à poser FIVE 02 L. 48 
cm Cristalplant Blanc mat (TNB), 
extérieur laqué Noir mat (203)
DE Aufsatzbecken FIVE 02 B. 48 cm 
Cristalplant Weiß matt (TNB), außen 
mattschwarz (203) lackiert
ES Cuba externa FIVE 02 L. 48 cm 
Cristalplant Blanco opaco (TNB), 
lacado exterior Negro opaco (203)

______06

Colonne Anta Telaio Alluminio T40 
verniciato Nero opaco (203) con vetro 
fumè (04F) H. 251 cm

EN Columns Door Aluminium frame 
T40 painted matt Black (203) with 
smoked glass (04F) H. 251 cm
FR Colonnes Cadre de porte 
Aluminium T40 peint en Noir mat 
(203) avec verre fumé
(04F) H. 251 cm
DE Hochschränke Tür mit
Aluminiumrahmen T40 mattschwarz
(203) lackiert mit Rauchglas
(04F) H. 251 cm
ES Columnas Puerta Marco Aluminio 
T40 pintado Negro opaco (203) con 
cristal ahumado (04F) H. 251 cm

_______07

Pensile a giorno CLEO,
Fianco in metallo verniciato Nero
(203), Schienale e ripiani in HPL 
Unicolor Rovere Alba (TKL)

EN CLEO open wall unit,
Black (203) painted metal side 
panel, Back panel  and shelves HPL 
Unicolor Rovere Alba (TKL)
FR Élément haut ouvert CLEO,
Panneau latéral en métal peint en 
Noir (203), dossier et étagères en 
HPL Unicolor Rovere Alba (TKL)

DE Offener Hängeschrank CLEO,
Seitenwand aus schwarz lackiertem 
Metall (203), Rückwand und 
Fachböden aus HPL Unicolor 
Rovere Alba (TKL)
ES Colgante abierto CLEO,
Costado de metal pintado Negro
(203), respaldo y estantes de HPL 
Unicolor Rovere Alba (TKL)

_______08

Specchio AURORA 
L. 90 + 50 H. 90 cm
retroilluminato LED

EN AURORA LED-backlit Mirror 
W. 90 + 50 H. 90 cm
FR Miroir AURORA L. 90 + 50 H. 90 
cm rétro-éclairé par LED
DE Spiegel AURORA 
B. 90 + 50 H. 90 cm mit
LED-Hintergrundbeleuchtung
ES Espejo AURORA 
L. 90 + 50 H. 90 cm
Retroiluminado por LEDs

_______09

Lampada SMILE a soffitto Metallo
Verniciato Nero opaco (203)

EN SMILE ceiling lamp Metal
Painted matt Black (203)
FR Lampe de plafond SMILE Métal
Peint en Noir mat (203) 
DE SMILE Deckenleuchte Metall
Mattschwarz lackiert (203) 
ES Lámpara de techo SMILE Metal
Pintado Negro opaco (203)

_______10

Barra portasalviette L. 70 + 70 cm 
metallo verniciato nero opaco (203)

EN Towel rail W. 70 + 70 cm 
matt black painted metal (203)
FR Porte-serviettes L. 70 + 70 cm 
métal peint noir mat (203) 
DE Handtuchhalter B. 70 + 70 cm 
mattschwarz lackiertes Metall (203) 
ES Toallero L. 70 + 70 cm metal 
pintado negro opaco (203)

________08 

Specchio
Mirror

________04

Top
Top

_____05

Cristalplant 
Bianco opaco 
(TNB)

________01 

Base
Base unit

___01/04/07

HPL Unicolor Rovere 
Alba (TKL)

________03 

Maniglia 
integrata
Integrated 
handle

________05

Lavabo 
Washbasin

50

1

___03/05/06/07/09/10

Laccato Nero opaco 
(203)

105 105

90

9050

35

70 70

________10 

Accessori
Accessories
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___La maniglia JEY 
caratterizzata da una 
sagomatura stondata 
magistralmente 
nell’anta crea 
un “unicum” 
con il frontale, 
qui in Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale.  

___JEY handle 
with its masterfully 
rounded moulding 
in the door creates 
a ‘unicum’ with 
the front, here in 
Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale. 

___La poignée JEY, 
avec son contour 
magistralement 
arrondi dans la porte, 
crée un “unicum” 
avec la façade, ici 
en Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale. 

___Der JEY-Griff mit 
seiner meisterhaft 
abgerundeten Kontur 
in der Tür bildet ein 
Unikat mit der Front, 
hier in Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale. 

___El tirador JEY 
con su contorno 
magistralmente 
redondeado en 
la puerta crea un 
“unicum” con el 
frente, aquí 
en Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale. 

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __126
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DIMENSIONS _______L. 210 H. 200 P. 50,5 _L. 50 + 35 H. 160 P. 21 cmLIME	1.0  		    JEY		   composition  __126
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___Il lavabo Monolite 
H.26,5 cm con vasca 
scivolo in Ocritech 
Bianco opaco, 
comunica purezza e 
benessere alla vista 
e al tatto, lo stesso 
materiale riveste il 
piano nell’armonica 
composizione.

___The Monolite 
washbasin H.26,5 
cm with Scivolo 
washbasin in 
Ocritech matt white, 
communicates purity 
and well-being to the 
eye and the touch, 
the same material 
covers the top in 
the harmonious 
composition.

___La vasque 
Monolite H.26,5 cm 
avec vasque Scivolo 
en Ocritech Blanc 
mat, communique 
pureté et bien-être 
à l’œil et au toucher, 
le même matériau 
recouvre le plan 
de travail dans 
une composition 
harmonieuse.

___Der Waschtisch 
Monolite H.26,5 
cm mit Scivolo 
Becken in Ocritech 
Mattweiß, vermittelt 
dem Auge und der 
Berührung Reinheit 
und Wohlbefinden, 
das gleiche Material 
bedeckt die Platte in 
der harmonischen 
Komposition.

___La cuba Monolite 
H.26,5 cm con 
cuba Scivolo en 
Ocritech Blanco 
opaco, comunica 
pureza y bienestar 
a la vista y al tacto, 
el mismo material 
reviste la encimera 
en la armoniosa 
composición.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __126
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DIMENSIONS ______L. 210 H. 200 P. 50,5 _L. 50 + 35 H. 160 P. 21 cmLIME	1.0  		    JEY		   composition  __126
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___Ad illuminare 
la parete materica 
dell’area bagno, 
l’originale specchio 
retroilluminato 
HEXAGON L. 85 H. 75.
La sua forma evoca 
la sacralità di antiche 
geometrie arketipiche 
per accompagnare 
come un rituale gesti di 
benessere e cura.

___To illuminate 
the material wall of the 
bathroom area, the 
original HEXAGON 
backlit mirror 
W. 85 H. 75.
Its shape evokes the 
sacredness of ancient 
archetypic geometries 
to accompany, 
like a ritual, gestures 
of well-being and care.

___Pour illuminer 
la paroi matérielle 
de la salle de bains, 
l’original miroir 
rétro-éclairé 
HEXAGON 
L. 85 H. 75.

Sa forme évoque le 
caractère sacré des 
anciennes géométries 
archétypiques pour 
accompagner, comme 
un rituel, les gestes de 
bien-être et de soin.

___Um das 
Material Wand 
des Badezimmers 
zu beleuchten, 
das original 
hinterleuchteten 
Spiegel HEXAGON B. 
85 H. 75.
Seine Form erinnert 
an die Heiligkeit der 

alten archetypischen 
Geometrien zu 
begleiten, wie ein 
Ritual, Gesten des 
Wohlbefindens 
und der Pflege.

___Para iluminar la 
pared material de 
la zona de baño, 
el original espejo 
retroiluminado 
HEXAGON L. 85 H. 75.
Su forma evoca la 
sacralidad de las 
antiguas geometrías 
arquetípicas para 
acompañar, como un 
ritual, los gestos de 
bienestar y cuidado.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __126
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___Colonna con 
anta sporgente in 
Laccato bianco 
opaco e colonna 
vano a giorno 
Laccato Blu Reale 
opaco. Disponibile 
in più larghezze.

___Column with 
protruding door 
in matt white 
lacquer and open 
compartment 
column in matt 
Blu Reale lacquer. 
Available in several 
widths.

___Colonne avec 
porte saillante 
laquée blanc 
mat et colonne à 
compartiments 
ouverts laquée 
Blu Reale mat. 
Disponible en 
plusieurs largeurs.

___Hochschrank 
mit vorstehender 
Tür in Weiß matt 
lackiert und 
Hochschrank mit 
offenem Fach in 
Blu Reale matt 
lackiert. Erhältlich 
in verschiedenen 
Breiten.

___Columna con 
puerta saliente 
en lacado blanco 
opaco y columna 
con compartimento 
abierto en lacado 
Blu Reale opaco. 
Disponible en 
varias anchuras.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __126 DIMENSIONS ______L. 50 + 35 H. 160 P. 21 cm
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_______01

Basi Dekorativo 3D Rigatino 
Naturale (1RN)

EN Base units Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)
FR Éléments bas Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)
DE Unterschränke Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)
ES Bases Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)

_______03

Maniglia JEY Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)

EN JEY handle Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)
FR Poignée JEY Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)
DE JEY Griff Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN)
ES Tirador JEY Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale (1RN))

_______04

Top Sp. 1 cm Ocritech Bianco 
opaco (TD1)

EN Top Th. 1 cm matt 
White Ocritech (TD1)
FR Plan ép. 1 cm Ocritech 
Blanc mat (TD1)
DE Platte St. 1 cm Ocritech 
Mattweiß (TD1)
ES Encimera esp. 1 cm 
Ocritech Blanco opaco (TD1)

_______05

Lavabo Monolite SCIVOLO H. 26,5 cm 
Ocritech bianco opaco (TD1)

EN SCIVOLO Monolite washbasin  
H. 26,5 cm Ocritech matt white (TD1)
FR Vasque Monolite SCIVOLO 
H. 26,5 cm Ocritech blanc mat (TD1)
DE Waschtisch Monolite SCIVOLO 
H. 26,5 cm Ocritech Mattweiß (TD1)
ES Cuba Monolite SCIVOLO 
H. 26,5 cm Ocritech 
blanco opaco (TD1)

______06

Pensile anta a Vasistas 
Laccato Bianco opaco (20B)
Colonna Laccato Blu Reale opaco 
(248), Frontale Laccato Bianco 
opaco (20B)
Colonna con Frontale sporgente 
Laccato Bianco opaco (20B)

EN Wall unit with lift-up 
door in matt White (20B)
Column Lacquer matt Blu Reale 
(248), Front Lacquer matt 
White (20B)
Column with protruding  
Front Lacquer matt White (20B)
FR Élément haut avec port 
Vasistas Laque Blanc mat (20B)
Colonne Laque Blu Reale matt 
(248), Façade Blanc mat (20B)
Colonne avec Façade avancée 
Laque Blanco mat (20B)
DE Hängeelement mit Klapptür 
Weiß matt (20B) lackiert
Hochschrank aus Blu Reale matt 
(248), Front Weiß matt (20B) lackiert
Hochschrank mit vorstehender Front 
Weiß matt (20B) lackiert
ES Colgante con puerta basculante 
Laca Blanco opaco (20B)
Columna Laca Blu Reale opaco 
(248), Frentes  Blanco opaco (20B)
Columna con frontal saliente 
Lacado Blanco opaco (20B)

______07

Pensile a giorno 
Laccato Bianco opaco (20B)
Colonna a giorno Laccato 
Blu Reale opaco (248)

EN Open wall unit matt White (20B)
Open column matt Blu Reale (248)
FR Élément haut ouvert laqué 
Blanc mat (20B)
Colonne ouverte Laque Blu Reale
mat (248)
DE Offener Hängeschrank 
Weiß matt (20B) lackiert
Offener Hochschrank Blu Reale 
matt (248) lackiert
ES Colgante abierto lacado 
Blanco opaco (20B)
Columna abierta Laca Blu Reale 
opaco (248)

______08

Specchio retroilluminato 
HEXAGON L. 85 H. 75 cm

EN HEXAGON backlit mirror 
W. 85 H. 75 cm
FR Miroir HEXAGON rétro-éclairé 
L. 85 H. 75 cm
DE Spiegel HEXAGON mit 
Hintergrundbeleuchtung 
B. 85 H. 75 cm
ES Espejo HEXAGON 
retroiluminado L. 85 A. 75 cm

_____01/03

Dekorativo 3D 
Rigatino Naturale 
(1RN)

____04/05

Ocritech Bianco 
opaco (TD1)

_______06/07

Laccato Bianco 
opaco (20B)

________05

Lavabo
Washbasin

63

26,5

120
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___La maniglia JEY 
in Laccato Castoro 
Ottawa opaco come 
i frontali, caratterizza 
una composizione 
leggera e lineare, 
animata dai pensili 
a giorno CUBE, 
elementi liberi e 
creativi a parete.

___The JEY handle 
in matt Castoro 
Ottawa lacquer, 
like the fronts, 
characterises a 
light and linear 
composition, 
enlivened by 
the CUBE open 
wall units, free 
and creative wall 
elements.

___La poignée JEY 
en laque Castoro 
Ottawa mat, tout 
comme les façades, 
caractérise une 
composition légère et 
linéaire, animée par 
les éléments hauts 
ouverts CUBE, des 
éléments muraux 
libres et créatifs.

___Der Griff JEY 
aus Castoro Ottawa 
matt prägt wie die 
Fronten eine leichte 
und geradlinige 
Komposition, die 
durch die offenen 
Hängeelemente 
CUBE, freie 
und kreative 
Wandelemente, 
belebt wird.

___El tirador JEY 
en laca Castoro 
Ottawa opaco, 
al igual que los 
frentes, caracteriza 
una composición 
ligera y lineal, 
animada por los 
colgantes CUBE, 
elementos murales 
libres y creativos.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __127
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DIMENSIONS _______L. 163 H. 200 P. 50,5 cmLIME	1.0    JEY		   composition  __127
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____Pensile a giorno 
CUBE in metallo 
verniciato Creta 
metallizzato opaco, 
lampada TWO-FACE 
Rialzato H. 50 cm.

____Open wall unit 
CUBE in matt metallic 
Creta painted metal,  
TWO-FACE Rialzato 
lamp H. 50 cm.

____Elément haut 
ouvert CUBE en métal 
peint Creta métallisé 
mat, applique 
TWO-FACE Rialzato 
H. 50 cm.

____Offener 
Hängeschrank CUBE 
aus Metall Creta 
Metalllack lackiert, 
Lampe TWO-FACE 
Rialzato H. 50 cm.

____Colgante 
abierto CUBE en 
metal pintado Creta 
metalizado opaco, 
lámpara TWO-FACE 
Rialzato H. 50 cm. 

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __127
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LIME	1.0  		    JEY		   composition  __127

___Il lavabo Monolite 
H.26,5 cm con vasca 
Quadra in Ocritech 
bianco opaco, rigoroso e 
mininale fornisce un piano 
d’appoggio per oggetti di 
uso quotidiano.

___The Monolite H.26.5 
cm washbasin with 
Quadra washbasin in 
Ocritech White matt, 
rigorous and minimalist, 
provides a countertop for 
everyday objects.

___La vasque Monolite 
H.26.5 cm avec vasque 
Quadra en Ocritech Blanc 
mat, rigoureuse 
et minimaliste, offre 
un plan de travail pour 
les objets de la vie 
quotidienne.

___Der Waschtisch 
Monolite H.26,5 cm mit 
Becken Quadra aus 
Ocritech Mattweiß, streng 
und minimalistisch, 
bietet Platz für 
Alltagsgegenstände.

___La cuba Monolite 
H.26.5 cm con cuba 
Quadra en Ocritech 
Blanco opaco, rigurosa 
y minimalista, ofrece una 
encimera para objetos de 
uso cotidiano.

___La base è sostenuta 
dalla struttura ATLAS 
in metallo verniciato 
Creta metallizzato opaco, 
dona leggerezza 
alla composizione.

___The base unit is 
sustained by the ATLAS 
structure in matt metallic 
Creta painted metal, 
giving lightness to the 
composition.

___L’élément bas est 
soutenu par la structure 
ATLAS en métal peint 
Creta métallisé mat, 
qui confère de la légèreté 
à la composition.

___Der Unterschrank 
wird von der 
Metallstruktur ATLAS 
aus Creta Metalllack 
getragen, die der 
Komposition 
Leichtigkeit verleiht.

___La base se apoya 
en la estructura ATLAS 
de metal pintado Creta 
metalizado opaco, que 
aporta ligereza a la 
composición.
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_______01

Basi Laccato Castoro 
Ottawa opaco (2FC)

EN Base units Lacquer 
Castoro Ottawa matt (2FC)
FR Éléments bas Laque 
Castoro Ottawa mat (2FC)
DE Unterschränke Castoro 
Ottawa matt (2FC) lackiert
ES Bases Laca Castoro 
Ottawa opaco (2FC)

_______03

Maniglia JEY Laccato 
Castoro Ottawa opaco (2FC)

EN JEY handle Lacquer 
Castoro Ottawa matt (2FC)
FR Poignée JEY Laque 
Castoro Ottawa mat (2FC)
DE JEY Griff Castoro Ottawa 
matt (2FC) lackiert
ES Tirador JEY Laca 
Castoro Ottawa opaco (2FC)

______04

Top Sp. 1 cm Ocritech 
Bianco opaco (TD1)

EN Top Th. 1 cm matt White 
Ocritech (TD1)
FR Plan ép. 1 cm 
Ocritech Blanc mat (TD1)
DE Platte St. 1 cm Ocritech 
Mattweiß (TD1)
ES Encimera esp.1 cm 
Ocritech Blanco opaco (TD1)

_______05

Lavabo Monolite Quadra 
H. 26,5 cm Ocritech 
Bianco opaco (TD1)

EN Quadra Monolite 
washbasin  H. 26,5 cm 
Ocritech matt white (TD1)
FR Vasque Monolite Quadra 
H. 26,5 cm Ocritech
blanc mat (TD1)
DE Waschtisch Monolite 
Quadra H. 26,5 cm 
Ocritech Mattweiß (TD1)
ES Cuba Monolite 
Quadra H. 26,5 cm Ocritech 
blanco opaco (TD1)

_______07

Pensile a giorno CUBE metallo 
verniciato Creta metallizzato 
opaco (2M6)

EN CUBE open wall units matt 
metallic Creta metal (2M6)  
FR Éléments hauts ouverts 
CUBE métal Creta 
métallisé mat (2M6)
DE Offene Hängeelemente 
CUBE Metal aus matt Creta 
Metalllack (2M6)
ES Colgantes abiertos CUBE 
metal pintado Creta 
metalizado opaco (2M6)

_______08

Specchio SBA L. 50 H. 90 cm, 
Bordo Laccato creta 
metallizzato opaco (2M6) 

EN SBA Mirror W. 50 H. 90 cm, 
edge lacquered in matt 
metallic Creta (2M6)  
FR Miroir SBA L. 50 H. 90 cm, 
bord laqué Creta 
métallisé mat (2M6)
DE Spiegel SBA B. 50 H. 90 cm, 
Rand aus matt 
Creta Metalllack (2M6)
ES Espejo SBA L. 50 H. 90 cm, 
marco lacado Creta 
metalizado opaco (2M6)

_______09

Lampada TWO-FACE 
Rialzato H. 50 cm

EN TWO-FACE Rialzato 
Lamp H. 50 cm
FR Applique TWO-FACE 
Rialzato H. 50 cm
DE Lampe TWO-FACE 
Rialzato H. 50 cm
ES Lámpara TWO-FACE 
Rialzato H. 50 cm

_______10

Struttura ATLAS Alluminio 
verniciato Creta metallizzato 
opaco (2M6) L. 163 H. 42 cm

EN ATLAS Aluminium structure 
painted matt metallic Creta (2M6) 
W. 163 H. 42 cm
FR Structure ATLAS en Aluminium 
peint Creta métallisé mat (2M6) 
L. 163 H. 42 cm
DE Aluminiumstruktur ATLAS 
aus matt Creta Metalllack (2M6) 
B. 163 H. 42 cm
ES Estructura ATLAS Aluminio 
pintado Creta metalizado opaco 
(2M6) L. 163 H. 42 cm

_____04/05

Ocritech Bianco 
opaco (TD1)

_______01/03

Laccato Castoro 
Ottawa opaco (2FC)
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___La maniglia 
JEY, nella stessa 
finitura dei frontali 
di basi sospese 
e sovrapposte 
asimmetriche. Lo 
specchio LEVANTE 
domina la scena 
con l’ausilio della 
lampada Watch. 

___The JEY handle, 
in the same finish 
as the fronts of 
the asymmetrical 
wall-hung and 
overhanging base 
units. The LEVANTE 
mirror dominates the 
scene with the aid of 
the Watch lamp.

___La poignée JEY, 
dans la même finition 
que les façades 
des éléments 
bas asymétriques 
suspendus et 
superposés. Le miroir 
LEVANTE domine 
la scène domine la 
scène avec l’aide de 
la appliquee Watch.

___Der Griff JEY, 
in der gleichen 
Ausführung wie 
die Fronten der 
asymmetrischen 
Hänge- und 
Stapelunterschränke. 
Der Spiegel 
LEVANTE dominiert 
die Szene mit Hilfe 
der Leuchte Watch.

___El tirador JEY, 
en el mismo acabado 
que los frentes de 
las bases colgantes 
y superpuestas 
asimétricas. 
El espejo LEVANTE 
domina la escena 
con la ayuda 
de la lámpara Watch.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __128
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___ Lo specchio 
Levante Ø 140 
cm, retroilluminato 
sembra emergere 
dal piano come 
un sole tra i suoi 
raggi spicca la 
lampada Watch.

___ The Levante 
mirror Ø 140 cm, 
backlit, seems 
to emerge from 
the top like a sun, 
between its rays 
the Watch lamp 
stands out.

___Le miroir 
Levante Ø 140 
cm, rétro-éclairé, 
semble émerger 
du haut comme 
un soleil entre ses 
rayons se détache 
l’applique Watch.

____Die 
extremformale 
Strenge der 
Linienführung 
dieser Lime 3.0 
Komposition 
zeigt sich in der 
45°-Seitenfräsung 
und im attraktiven 
Design.

___ El espejo 
Levante Ø 
140 cm, 
retroiluminado, 
parece emerger 
de la parte 
superior como 
un sol entre cuyos 
rayos destaca la 
lámpara Watch.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __128
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DIMENSIONS _______ L.170 H. 215 P. 50,5 _L. 75 H. 110 P. 13 cmLIME	1.0    JEY		   composition  __128
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___ Top 
Tekormud 
“Cemento” 
Creta con 
vasca integrata 
rettangolo L. 60 
in abbinamento 
ai frontali 
Dekorativo 3D 
Cemento Creta.

___ Tekormud 
“Cemento” 
Creta top with 
Rettangolo 
integrated 
washbasin W. 60 
in combination 
with the 
Dekorativo 3D 
Cemento 
Creta fronts.

___ Tekormud 
“Cemento” 
Creta plan avec 
vasque intégrée 
Rettangolo L. 60 
en combinaison 
avec les façades 
Dekorativo 3D 
Cemento Creta.

___Tekormud 
“Cemento” 
Creta Platte 
mit integrierter 
Waschbecken 
Rettangolo B. 60 
in Kombination 
mit den Fronten 
Dekorativo 3D 
Cemento Creta.

___ Encimera 
Tekormud 
“Cemento” 
Creta con 
cuba integrada 
Rettangolo L. 60 
en combinación 
con los frentes 
Dekorativo 3D 
Cemento Creta.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __128
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___ Pensili a 
giorno KROS in 
Dekorativo 3D 
Cemento Creta 
con fianco in 
metallo Creta 
metallizzato.

___ KROS open 
wall units in 
Dekorativo 3D 
Cemento Creta 
with metal side in 
metallic Creta.

___ Éléments 
hauts ouverts 
KROS en 
Dekorativo 
3D Cemento 
Creta avec côté 
métallique Creta 
métallisé.

___ Offene 
Hängeschränke 
KROS in 
Dekorativo 3D 
Cemento Creta 
mit Metallkante 
aus Creta 
Metalllack.

___ Colgantes 
abiertos KROS 
en Dekorativo 3D 
Cemento Creta 
con costado 
metálico de Creta 
metalizado.

LIME	1.0    JEY		   composition  __128 DIMENSIONS _______ L. 75 H. 110 P. 13 cm
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_______01

Basi Dekorativo 3D Cemento 
Creta (1A3)

EN Base units Dekorativo 3D 
Cemento Creta (1A3)
FR Éléments bas Dekorativo 
3D Cemento Creta (1A3)
DE Unterschränke Dekorativo 
3D Cemento Creta (1A3)
ES Bases Dekorativo 3D 
Cemento Creta (1A3)

_______03

Maniglia JEY Dekorativo 
3D Cemento Creta (1A3)

EN JEY handle Dekorativo 3D 
Cemento Creta (1A3)
FR Poignée JEY Dekorativo 3D 
Cemento Creta (1A3)
DE JEY Griff Dekorativo 3D 
Cemento Creta (1A3)
ES Tirador JEY Dekorativo 3D 
Cemento Creta (1A3)

_______04

Top Sp. 1,2 cm con vasca integrata 
RETTANGOLO L 60 cm, Tekormud 
Cemento Creta (TA3)

EN Top Th. 1,2 cm with 
RETTANGOLO integrated 
washbasin W 60 cm, Tekormud 
Cemento Creta (TA3)
FR Plan de travail ép. 1,2 cm avec 
vasque intégrée RETTANGOLO L. 60 
cm, Tekormud Cemento Creta (TA3)
DE Platte St. 1,2 cm mit integriertem 
Waschbecken RETTANGOLO B. 60 
cm, Tekormud Cemento Creta (TA3)
ES Encimera esp. 1,2 cm con cuba 
integrada RETTANGOLO L. 60 cm, 
Tekormud Cemento Creta (TA3)

_______07

Pensile a giorno KROS  fianco in 
metallo verniciato Creta metallizzato 
opaco (2M6) Schienale e ripiani 
Dekorativo 3D Cemento Creta (1A3)

EN KROS open wall unit matt 
metallic Creta (2M6) painted metal 
side Dekorativo 3D 
Cemento Creta (1A3)
FR Élément haut ouvert KROS côté 
en métal peint Creta métallisé 
mat (2M6) Dossier et étagères 
Dekorativo 3D Cemento Creta (1A3)
DE Offene Hängeelement KROS 
Metallwand aus matt Creta 
Metalllack (2M6) Rückwand und 
Regale Dekorativo 3D Cemento 
Creta (1A3)
ES Colgante abierto KROS lateral 
en metal pintado Creta metalizado 
opaco (2M6) Respaldo y estantes 
Dekorativo 3D Cemento Creta (1A3)

______08

Specchio LEVANTE LED 
retroilluminato  L.140 H. 128 cm

EN LEVANTE backlit LED mirror 
L.140 H. 128 cm
FR Miroir LEVANTE rétro-éclairé 
par LED L.140 H. 128 cm
DE Spiegel LEVANTE mit 
Hintergrundbeleuchtung LED 
B. 140 H. 128 cm
ES Espejo LEVANTE retroiluminado 
LED L.140 H. 128 cm

______09

Lampada WATCH, Nero

EN Lamp WATCH, Black
FR Applique WATCH, Noir
DE Lampe WATCH, Schwarz
ES Lámpara WATCH, Negro

_____01/03/07

Dekorativo 3D 
Cemento Creta 
(1A3)

_______04

Tekormud 
Cemento Creta 
(TA3)

_______07

Creta metallizzato 
opaco 
(2M6)

________04

Top lavabo
integrato
Top integrated 
washbasin

________09

Lampada
Lamp

________08 

Specchio
Mirror

________01

Basi
Base units

140

120

52

LIME	1.0    JEY	     composition  ___128__ L.170 H. 215 P. 50,5 cm__L. 75 H. 110 P. 13 cm

25

1,2

25

110

________03

Maniglia
integrata
Integrated
handle

128

40

_______09

Nero opaco 
(203)

120
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___Una 
composizione 
caratterizzata dal 
piano sagomato
che cambia la 
profondità delle basi 
sospese, servite dalla 
maniglia JEY nella 
stessa finitura 
dei frontali.

___A composition 
characterised by the 
shaped top which 
changes the depth of 
the wall-hung base 
units, served by the 
JEY handle in the 
same finish as the 
fronts.

___Une composition 
caractérisée par la 
forme du plan qui 
modifie la profondeur 
des éléments bas 
suspendus, servis 
par la poignée JEY 
dans la même finition 
que les façades.

___Eine Komposition, 
die sich durch die 
geformte Platte 
auszeichnet, die die 
Tiefe der hängenden 
Unterschränke 
verändert und durch 
den Griff JEY in der 
gleichen Ausführung 
wie die Fronten 
bedient wird.

___Una composición 
caracterizada por la 
encimera perfilada 
que modifica la 
profundidad de las 
bases suspendidas, 
servida por el tirador 
JEY en el mismo 
acabado que los 
frentes..

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __129
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DIMENSIONS _______L. 205 H. 210 P. 50,5/37 _L. 200 H. 160 P. 29 cm
LIME	1.0  		    JEY		   composition  __129
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___Soluzioni 
intelligenti che offrono 
spazio alla creatività 
cambiando profondità 
del piano. Base 
a giorno Laccata 
Castoro Ottawa con 
piano sagomato.

___Intelligent solutions 
that offer room for 
creativity by changing 
the depth of the 
top. Open base unit 
Lacquered Castoro 
Ottawa with 
bevelled top.

___Solutions 
intelligentes qui 
offrent un espace de 
créativité en modifiant 
la profondeur du 
plan. Elément bas 
ouvert laqué Castoro 
Ottawa avec plan 
façonné.

___Intelligente 
Lösungen, die Raum 
für Kreativität bieten, 
indem sie die Tiefe 
der Platte verändern. 
Offener Unterschrank 

aus lackiertem 
Castoro Ottawa mit 
geformter Platte.

___Soluciones 
inteligentes que 
ofrecen espacio 
para la creatividad 
cambiando la 
profundidad de 
la encimera. Base 
abierta Laca Castoro 
Ottawa con encimera 
perfilada.

LIME	1.0    JEY		   composition  __129
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DIMENSIONS _______L. 205 H. 210 P. 50,5/37 _L. 200 H. 160 P. 29 cm

___Lo Specchio Avior 
Round “Ghost” Ø 100 
con luce LED Dynamic 
White a scomparsa e 
integrata nel telaio con 
tecnologia GHOST 
FRAME include anche 
l’antiappannamento.

___The Avior Round 
‘Ghost’ Mirror Ø 100 
with concealed, 
integrated Dynamic 
White LED light and 
GHOST FRAME 
technology also 
includes an anti- 
fogging device.

___Le miroir Avior 
Round ‘Ghost’ Ø 
100 avec lumière 
LED Dynamic 
White intégrée et 
dissimulée, doté 
de la technologie 
GHOST FRAME, 
comprend également 
un système 
anti-buée.

___Der Avior Round 
‘Ghost’ Mirror Ø 
100 mit verdeckter, 
integrierter Dynamic 
White LED-
Beleuchtung mit 
GHOST FRAME 
Technologie verfügt 
auch über einen 
Beschlagschutz.

___El Espejo Avior 
Round ‘Ghost’ Ø 100 
con luz LED Dynamic 
White integrada y 
oculta con tecnología 
GHOST FRAME, 
también incluye 
dispositivo antivaho.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __129
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___Le vetrine 
T40 con telaio 
Creta metalizzato 
e vetro stop-
sol, si collocano 
nell’ambiente 
bagno con la 
raffinatezza di 
una bacheca 
versatile addatta 
ad aree living.   

___The T40 
display cabinets 
with a Creta 
metallised frame 
and stop-sol 
glass fit into 
the bathroom 
environment with 
the sophistication 
of a versatile 
board suitable 
for living areas. 

___Les vitrines 
T40 avec un 
cadre métallisé 
Creta et un verre 
stop-sol sont 
placées dans la 
salle de bain avec 
la sophistication 
d’une vitrine 
polyvalente 
adaptée aux 
espaces de vie.  

___Die Vitrinen 
T40 mit 
metallisiertem 
Creta-Rahmen 
und Stop-Sol-Glas 
werden im Bad 
mit der Raffinesse 
einer vielseitigen 
Vitrine für den 
Wohnbereich 
platziert.  

___Las vitrinas 
T40 con marco 
metalizado 
Creta y cristal 
stop-sol se 
colocan en 
el cuarto de baño 
con la sofisticación 
de una vitrina 
versátil apta para 
zonas de estar. 

DIMENSIONS _______L. 200 H. 160 P. 29 cm
LIME	1.0  		    JEY		   composition  __129
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DIMENSIONS _______L. 205 H. 210 P. 50,5/37 _L. 200 H. 160 P. 29 cm

___La versatilità 
dello specchio LOOP 
LED con lampada 
TWO-FACE Rialzato, 
si evidenzia in 
questa variante, 
a voi la scelta.

___The versatility 
of the LOOP LED 
mirror with TWO-
FACE Rialzato lamp 
is highlighted in this 
variant, the choice is 
yours.

___La polyvalence 
du miroir LOOP LED 
avec applique 
TWO-FACE Rialzato 
est mise en évidence 
dans cette variante, 
à vous de choisir.

___Die Vielseitigkeit 
des LOOP 
LED-Spiegels mit 
der Lampe TWO-
FACE Rialzato wird 
in dieser Variante 
hervorgehoben, die 
Wahl liegt bei Ihnen.

___La versatilidad 
del espejo LOOP 
LED con lámpara 
TWO-FACE Rialzato 
se pone de relieve 
en esta variante, l
a elección es suya.

LIME	1.0  		    JEY		   composition  __129 / VAR
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_______01

Basi Dekorativo 3D Noce Rigato 
Canaletto Naturale (1N2)

EN Base units Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2)
FR Éléments bas Dekorativo 3D 
Noce Rigato Canaletto 
Naturale (1N2)
DE Unterschränke Dekorativo 3D 
Noce Rigato Canaletto Naturale (1N2)
ES Bases Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2)

_______02

Base a giorno cambio 
profondità Laccato Castoro 
Ottawa opaco (2FC)

EN Open base unit with 
depth change matt Castoro 
Ottawa (2FC)
FR Elément bas ouvert avec 
changement de profondeur 
Castoro Ottawa mat (2FC)
DE Offener Unterschrank mit 
Änderung der Tiefe Castoro 
Ottawa matt (2FC)
ES Base abierta 
con cambio profundidad 
Castoro Ottawa opaco (2FC)

_______03

Maniglia JEY Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2)

EN JEY handle Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2)
FR Poignée JEY Dekorativo 3D 
Noce Rigato Canaletto 
Naturale (1N2)
DE JEY Griff Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2)
ES Tirador JEY Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2)

_______04

Top Sp. 1,2 cm con vasca 
integrata SYNTESI L. 58 cm, 
Tekolux Bianco opaco (TAP)

EN  Top Th. 1,2 cm with SYNTESI 
integrated washbasin W. 58 cm, 
Tekolux matt White (TAP)
FR Plan ép. 1,2 cm avec vasque 
intégrée SYNTESI L. 58 cm, 
Tekolux Blanc mat (TAP)
DE Platte St. 1,2 cm mit 
integriertem Waschbecken SYNTESI 
B. 58 cm, Tekolux Weiß matt (TAP)
ES  Encimera esp. 1,2 cm con cuba 
integrada SYNTESI L. 58 cm, 
Tekolux Blanco opaco (TAP)

_______06

Colonne H. 160 cm Anta Telaio 
Alluminio T40 verniciato Creta 
metallizzato opaco (2M6) 
con vetro Stop-sol grigio (04K) 

EN Columns H. 160 cm Door 
Aluminium Frame T40 painted 
matt metallic Creta (2M6) 
with grey Stop-sol glass (04K)  
FR Colonnes H. 160 cm Cadre 
porte Aluminium T40 peint Creta 
métallisé mat (2M6) avec verre 
Stop-sol gris (04K)  
DE Hochschränke H. 160 cm 
Tür Aluminiumrahmen T40 matt 
Creta Metalllack (2M6) 
mit Stop-sol grauem Glas (04K)  
ES Columnas H. 160 cm Puerta 
Marco Aluminio T40 pintado Creta 
metalizado opaco (2M6) con cristal 
gris Stop-sol (04K)  

_______07

Pensili a giorno Laccato Castoro 
Ottawa opaco (2FC), Schienale 
Dekorativo 3D Noce Rigato 
Canaletto Naturale (1N2)

EN Open wall units matt 
Castoro Ottawa (2FC), 
Back panel Dekorativo 3D 
Noce Rigato Canaletto Naturale (1N2)
FR Éléments hauts ouverts Castoro 
Ottawa mat (2FC), Dossier 
Dekorativo 3D Noce Rigato 
Canaletto Naturale (1N2)

DE Offene Hängeelemente 
Castoro Ottawa matt (2FC) lackiert, 
Rückwand Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2) 
ES Colgantes abiertos Lacado 
Castoro Ottawa opaco (2FC), 
Respaldo Dekorativo 3D Noce 
Rigato Canaletto Naturale (1N2)  

_______08

Specchio AVIOR ROUND 
“Ghost Frame” Ø 100 cm,
 Telaio Nero con touch.
Variante: Specchio LOOP LED 
retroilluminato Ø 110 cm

EN AVIOR ROUND Mirror 
“Ghost Frame” Ø 100 cm, 
Black frame with touch. 
Variant: LOOP LED backlit 
mirror Ø 110 cm
FR Miroir AVIOR ROUND 
“Ghost Frame” Ø 100 cm, 
Cadre noir avec tactile.
Variante: LOOP Miroir 
rétro-éclairé par LED Ø 110 cm
DE Spiegel AVIOR ROUND 
“Ghost Frame” Ø 100 cm, 
Schwarzer Rahmen mit 
Berührungschalter.
Variante: LOOP LED 
hinterleuchteter Spiegel Ø 110 cm
ES Espejo AVIOR ROUND 
“Ghost Frame” Ø 100 cm, 
Marco negro con táctil.
Variante: Espejo retroiluminado 
LOOP LED Ø 110 cm

_______09

Variante: Lampada 
TWO-FACE Rialzato H. 50 cm

EN Variant: TWO-FACE 
Rialzato Lamp H. 50 cm
FR Variante: Applique 
TWO-FACE Rialzato H. 50 cm
DE Variante: Lampe 
TWO-FACE Rialzato H. 50 cm
ES Variante: Lámpara 
TWO-FACE Rialzato H. 50 cm 

________01 

Base
Unit

LIME 1.0       JEY	       composition __129___ L. 205 H. 210 P. 50,5/37 cm__L. 200 H. 160 P. 29 cm

35

50

________08 

Specchio
Mirror

___01/03/07

Dekorativo 3D 
Noce Rigato 
Canaletto Naturale 
(1N2)

_____02/07

Laccato Castoro 
Ottawa opaco 
(2FC)

_____06

Creta metallizzato 
opaco (2M6)

100

1

25

120

_______03

Maniglia 
integrata
Integrated 
handle

25

35

50

_______04 

Top lavabo
integrato
Top integrated 
washbasin

_______02

Base
a giorno
Wall base

________07 

Pensile 
a giorno
Wall unit

_____06

Vetro Stop-sol 
grigio (04K)

_____08

Nero opaco 
(203)

100
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___In questa 
soluzione d’arredo, 
la Struttura Atlas 
da 70 cm di altezza 
accoglie base a 
cassetti con Lavabo 
tutto fuori.
Il Laccato Verde 
Comodoro Soft-touch 
di basi e ripiani, 
coinvolge l’esterno del 
lavabo, con coerenza 
e raffinatezza di stile..

___In this furnishing 
solution, the 70 cm 
high Atlas Structure 
accommodates a base 
unit with drawers and 
a sit-on washbasin.
The Verde Comodoro 
Soft-touch lacquer 
of base units and 
shelves, affects 
the outside of the 
washbasin, with 
coherence and 
refinement of style.

___Dans cette 
solution 
d’aménagement, 
la structure Atlas 
de 70 cm de haut 
accueille un élément 
bas avec tiroirs 
et une vasque 
à poser.
La laque Soft-touch 
Verde Comodoro 
des éléments bas 
et des étagères, 
implique l’extérieur 
de la vasque, avec 
une cohérence et un 
raffinement de style.

___In dieser 
Einrichtungslösung 
beherbergt der 70 cm 
hohe Atlas Struktur 
einen Unterschrank mit 
Schubladen und ein 
Aufsatzbecken.
Die Soft-Touch-Lackierung 
Verde Comodoro 
von Unterschränken 
und Regalen umfasst 
die Außenseite des 
Waschbeckens und 
sorgt für Kohärenz und 
Raffinesse im Stil.

___En esta solución 
de mobiliario, la 
Estructura Atlas de 70 
cm de altura aloja una 
base con cajones y 
una cube exterior.
El lacado Verde 
Comodoro Soft-
touch de las bases y 
estantes, envuelve el 
exterior de la cuba, 
con coherencia y 
refinamiento de estilo.

LIME	1.0    JEY		   composition  __130
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___Il lavabo tutto 
fuori SIX 02 in 
Cristalplant Bianco 
opaco, verniciato 
esternamente, 
riprende il Verde 
Comodoro opaco
di base e ripiano.
Al centro lo 
specchio domina 
il paesaggio come 
un sole, qui “retro 
illuminato” a LED.

___The SIX 02 
sit-on washbasin 
in matt White 
Cristalplant, 
painted on the 
outside, echoes 
the matt Verde 
Comodoro of the 
base and shelf. 
In the centre, the 
mirror dominates 
the landscape 
like a sun, here 
‘’backlit’’ by LEDs.

___La vasque 
à poser SIX 02 
en Cristalplant 
Blanc mat, peinte 
à l’extérieur, fait 
écho au Verde 
Comodoro mat 
de la base 
et de l’étagère.
Au centre, le miroir 
domine 
le paysage 
comme un soleil, 
ici rétro-éclairé 
par des LED.

___Das 
Aufsatzbecken SIX 
02 in Cristalplant 
Weiß matt, außen 
lackiert, greift 
das matte Verde 
Comodoro von 
Unterschrank und 
Ablage auf.
In der Mitte 
dominiert der 
Spiegel die 
Landschaft wie 
eine Sonne, hier 
“ hinterleuchtet “ 
von LEDs.

___La cuba 
exterior SIX 02 en 
Cristalplant Blanco 
opaco, pintada 
en el exterior, 
realza el Verde 
Comodoro opaco 
de la base y la 
encimera.
En el centro, el 
espejo domina 
el paisaje como 
un sol, aquí 
“retroiluminado” 
por LED.

DIMENSIONS __ L. 173 H. 200 P. 50,5 cmLIME	1.0  		    JEY		   composition  __130
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___Rigorosi 
pensili verticali 
personalizzano la 
parete attraverso
trasparenze in vetro 
fumè con schienale 
in Dekorativo 3D 
Colortech Grigio 
Fumè.

___Rigorous vertical 
wall units customise 
the wall through 
smoked glass 
transparencies 
with back panels 
in Dekorativo 3D 
Colortech Grigio 
Fumè.

___Les éléments 
hauts verticaux 
personnalisent le 
mur à travers des 
transparences en 
verre fumé avec 
des dossiers en 
Dekorativo 3D 
Colortech Grigio 
Fumè.

___Strenge vertikale 
Hängeelemente 
personalisieren 
die Wand durch 
geräucherte 
Glasscheiben mit 
Rückwänden aus 
Dekorativo 3D 
Colortech Grigio 
Fumè.

___Rigorosos 
colgantes verticales 
personalizan la 
pared mediante 
transparencias de 
cristal ahumado 
con respaldo en 
Dekorativo 3D 
Colortech Grigio 
Fumè.

DIMENSIONS __ L. 25 + 25 + 25 H. 110 P. 13 cmLIME	1.0  		    JEY		   composition  __130
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_______01

Basi Laccato Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)

EN Base units Lacquer Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)
FR Éléments bas Laque Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)
DE Unterschränke Verde 
Comodoro Soft-touch 
(8FG) lackiert
ES Bases Laca Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)

_______03

Maniglia JEY Laccato Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)

EN JEY handle Lacquer Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG) 
FR  Poignée JEY Laque Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)
DE JEY Griff Verde Comodoro 
Soft-touch (8FG) lackiert 
ES Tirador JEY Laca Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)

_______04

Top sp. 1 cm Laccato Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)

EN Top Th. 1 cm Lacquer Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)
FR Plan ép. 1 cm Laqué Verde 
Comodoro Soft-touch (8FG)
DE Platte St. 1 cm  Verde Comodoro 
Soft-touch (8FG) lackiert
ES Encimera esp. 1 cm Lacado 
Verde Comodoro Soft-touch (8FG)

_______05

Lavabo tutto fuori SIX 02 L. 58 cm 
Cristalplant Bianco opaco (TNB), 
verniciato esterno Verde Comodoro 
opaco (2FG)

EN  SIX 02 sit-on washbasin W. 58 
cm Cristalplant White matt (TNB), 
painted outside 
Verde Comodoro matt (2FG)
FR Vasque à poser SIX 02 L. 58 cm 
Cristalplant Blanc mat (TNB), peint 
à l’extérieur Verde Comodoro 
mat (2FG)
DE Aufsatzbecken SIX 02 B. 58 cm 
Cristalplant Weiß matt (TNB), 
außen lackiert in 
Verde Comodoro matt (2FG)
ES Cuba externa SIX 02 L. 58 cm 
Cristalplant Blanco opaco (TNB), 
pintado al exterior Verde Comodoro 
opaco (2FG)

_______07

Pensili a giorno Vetro fumè
con schienale in Dekorativo 3D 
Colortech Grigio fumè (10F)

EN Open wall units Smoked glass 
with back panel in Dekorativo 3D 
Colortech Grigio fumè (10F)
FR Éléments hauts ouverts 
en verre fumé avec dossier 
en Dekorativo 3D Colortech 
Grigio fumè (10F)
DE Offene Hängeschränke 
Rauchglas mit Rückwand 
in Dekorativo 3D Colortech 
Grigio fumè (10F)
ES Colgantes abiertos Cristal 
ahumado con respaldo en 
Dekorativo 3D Colortech 
Grigio fumè (10F)

______08

Specchio ECLISSE retroilluminato
con touch Ø 80 cm

EN ECLISSE backlit mirror 
with touch Ø 80 cm 
FR Miroir ECLISSE rétro-éclairé 
avec interrupteur tactile Ø 80 cm
DE Spiegel ECLISSE mit 
Hintergrundbeleuchtung und 
Berührungschalter Ø 80 cm
ES Espejo ECLISSE retroiluminado 
con táctil Ø 80 cm

_______10

Struttura ATLAS alluminio verniciato 
Creta metallizato opaco (2M6) 
con portasalviette L. 173  H. 70 cm

EN ATLAS Aluminium structure 
painted matt metallic Creta (2M6) 
W. 163 H. 32 cm with towel rack 
W. 173 H. 70 cm
FR Structure ATLAS en Aluminium 
peint Creta métallisé mat (2M6) 
L. 163 H. 32 cm avec 
porte-serviettes L. 173 H. 70 cm
DE Aluminiumstruktur ATLAS 
aus matt Creta Metalllack (2M6) 
B. 163 H. 32 cm mit 
Handtuchhalter B. 173 H. 70 cm
ES Estructura ATLAS Aluminio 
pintado Creta metalizado opaco 
(2M6) L. 163 H. 32 cm 
con toallero L. 173 H. 70 cm

_____05

Cristalplant 
Bianco opaco 
(TNB)

___01/03/04/05

Laccato Verde 
Comodoro 
Soft-touch (8FG) 

________05

Lavabo
Washbain

_______10

Laccato Creta 
metallizzato opaco 
(2M6)

________04

Top 
Top

________10

Struttura
Structure

LIME	1.0        JEY	 composition  130__L. 173 H. 200 P. 50,5__L. 25 + 25 + 25 H. 110 P. 13 cm ________08 
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___Le basi sospese 
di questo progetto 
d’arredo, vedono 
l’applicazione della 
maniglia Tratto, 
laccata Talpa opaco 
come i frontali e il top.
I pensili WALLY 2.0 
in Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro dal 
fondo retroilluminato 
a Led, sfilano leggere 
in diverse larghezze a 
parete. 

___The wall-hung 
base units in this 
furnishing project 
feature the Tratto 
handle, lacquered 
in matt Talpa like the 
fronts and top.
The WALLY 2.0 wall 
units in Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro with 
LED backlit bottom, 
parade lightly in 
different wall widths.

___Les éléments bas 
suspendus de ce 
projet d’ameublement 
sont dotés de la 
poignée Tratto, 
laquée en Talpa mat 
comme les façades 
et le plan.
Les éléments 
hauts WALLY 2.0 
en Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro 
avec fond rétro-
éclairé par LED, 
défilent légèrement 
en différentes 
largeurs sur le mur. 

___Die 
wandhängenden 
Unterschränke dieses 
Einrichtungsprojekts 
sind mit dem Tratto-
Griff ausgestattet, der 
wie die Fronten und 
die Platte in Talpa 
matt lackiert ist.
Die Hängeschränke 
WALLY 2.0 in 
Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro mit 
LED-hinterleuchtetem 
Boden, Parade leicht 
in verschiedenen 
Wandbreiten. 

___Las bases 
suspendidas de 
este proyecto de 
mobiliario incorporan 
el tirador Tratto, 
lacado en Talpa 
opaco, al igual 
que los frentes 
y la encimera.
Los colgantes 
WALLY 2.0 en 
Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro con 
fondo retroiluminado 
por LED, desfilan 
ligeramente en 
diferentes anchos 
en la pared.  

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __131
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___Lo specchio 
TABLEAU 
L. 45 H. 112 cm 
in metallo verniciato 
Creta metallizzato 
opaco si caratterizza 
per la sua 
singolare verticalità 
asimmetrica.
Lo schienale 
materico è in 
Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro.

___The TABLEAU 
mirror W. 45 H. 
112 cm in matt 
metallic Creta 
lacquered metal is 
characterised by its 
singular asymmetrical 
verticality.
The material back 
panel is in Dekorativo 
3D Castagno Chiaro.
 

___Le miroir 
TABLEAU L. 45 H. 
112 cm en métal 
laqué Creta métallisé 
mat se caractérise 
par sa verticalité 
asymétrique 
singulière.
Le dossier est en 
Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro.

___Der TABLEAU 
Spiegel B. 45 H. 
112 cm in matt 
Creta Metalllack 
zeichnet sich durch 
seine einzigartige 
asymmetrische 
Vertikalität aus.
Das Material der 
Rückwand ist in 
Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro.

___El espejo 
TABLEAU
 L. 45 H. 112 cm 
en metal lacado 
Creta metalizado 
opaco se caracteriza 
por su singular 
verticalidad 
asimétrica. 
El material del 
respaldo es en 
Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __131



144 145

DIMENSIONS _______ L. 270 H. 200 P. 50,5 cm_L.220 H. 90 P. 17 cm

___Pensili WALLY - 
Lime 2.0 in Dekorativo 
3D Castagno chiaro. 
25/35/50 cm, le 
dimensioni degli elementi 
che compongono questa 
leggera opera sospesa. 

___WALLY Wall 
Units - Lime 2.0 in 
Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro. 25/35/50 cm, 
the dimensions of the 
elements that make up 
this light hanging work. 
 
___Éléments hauts 
WALLY - Lime 2.0 en 
Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro. 25/35/50 cm, 
les dimensions des 
éléments qui composent 
cette suspension légère. 

___Hängeelemente 
WALLY - Lime 2.0 in 
Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro. 25/35/50 cm, 
die Abmessungen der 
Elemente, die diese 
leichte hängende Arbeit 
zu machen. 

___Colgantes 
WALLY - Lime 2.0 en 
Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro. 25/35/50 cm, 
las dimensiones de 
los elementos que 
componen esta ligera 
obra colgante. 

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __131
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___Il lavabo Monolite 
ASCOT PLUS cm in Gres 
Statuario Bianco Venato 
opaco, H. 36,7 cm, si fa 
scultura ampliando la sua 
matericità alla parete che 
lo accoglie generosa.

___The ASCOT PLUS 
Monolite washbasin 
in matt Gres Statuario 
Bianco Venato, H. 36.7 
cm, becomes a sculpture, 
extending its materiality to 
the wall that generously 
accommodates it.
 
___La vasque Monolite 
ASCOT PLUS en 
Gres Statuario Bianco 
Venato mat, H. 36,7 
cm, devient une 
sculpture, prolongeant 

sa matérialité jusqu’au 
mur qui l’accueille 
généreusement.

___Der Waschtisch 
Monolite ASCOT 
PLUS aus matt weiß 
Gres Statuario Bianco 
Venato , H. 36,7 cm, 
wird zur Skulptur, die 
ihre Materialität auf die 
Wand ausdehnt, die sie 
großzügig aufnimmt.

___ La cuba Monolite 
ASCOT PLUS de Gres 
Statuario Bianco Venato 
opaco, H. 36,7 cm, 
se convierte en una 
escultura, extendiendo 
su materialidad a la 
pared que lo acoge 
generosamente.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __131
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_______01

Basi e top sp. 1 cm Laccato 
Talpa opaco (2B5)

EN Base units and top 
Th. 1 cm Lacquer matt Talpa (2B5)
FR Éléments hauts et plan 
ép. 1 cm Laque Talpa mat (2B5)
DE Unterschränke und Platte Th.1 
cm  Talpa matt (2B5) lackiert
ES Bases y encimera esp. 1 cm 
Laca Talpa opaco (2B5)

_______03

Maniglia TRATTO
Laccato Talpa opaco (2B5)

EN TRATTO handle
Lacquer Talpa matt (2B5)
FR  Poignée TRATTO
Laque Talpa mat (2B5)
DE TRATTO Griff
Talpa matt (2B5) lackiert
ES Tirador TRATTO
Lacado Talpa opaco (2B5)

_______05

Lavabo Monolite ASCOT PLUS 
H. 36,7 cm Gres Statuario Bianco 
Venato opaco (TQV)

EN ASCOT PLUS Monolite 
washbasin H. 36,7 cm Gres 
Statuario Bianco Venato matt (TQV)
FR Vasque Monolite ASCOT PLUS 
H. 36,7 cm Gres Statuario Bianco 
Venato mat (TQV)
DE Waschtisch Monolite ASCOT 
PLUS H. 36,7 cm Gres Statuario 
Bianco Venato matt (TQV) 
ES Cuba Monolite ASCOT PLUS 
H. 36,7 cm Gres Statuario 
Bianco Venato opaco (TQV)

_______06

Pensili WALLY 2.0 Dekorativo 
3D Castagno Chiaro (1C1)

EN Wall units WALLY 2.0 
Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)
FR Éléments hauts WALLY 2.0 
Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro (1C1)
DE Hängeschränke 
WALLY 2.0 Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1) 
ES Colgantes WALLY 2.0 
Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro (1C1)

_______08

Specchio TABLEAU 
L. 45 H. 112 cm metallo verniciato 
Creta metallizato opaco (2M6) 
Schienale  Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)

EN TABLEAU mirror W. 45 H. 112 
cm metal lacquered Creta metallic 
matt (2M6) Back Panel Dekorativo 
3D Castagno Chiaro (1C1)
FR Miroir TABLEAU 
L. 45 H. 112 cm métal peint 
Creta métallisé mat (2M6) 
Dossier Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro (1C1)
DE Spiegel TABLEAU 
B. 45 H. 112 cm Metall Creta 
matt Metalllack (2M6) Rückwand 
Dekorativo 3D Castagno 
Chiaro (1C1)
ES Espejo TABLEAU 
L. 45 A. 112 cm metal pintado 
Creta metalizado opaco (2M6) 
Respaldo Dekorativo 3D 
Castagno Chiaro (1C1)

_______09

Lampada Short Mini

EN Short Mini Lamp
FR Applique Short Mini
DE Lampe Short Mini
ES Lámpara Short Mini

_____05

Gres Statuario 
Bianco Venato 
opaco (TQV)

___01/03

Laccato Talpa 
opaco (2B5)

______06/08

Dekorativo 
3D Castagno 
Chiaro (1C1)
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___L’area bagno qui 
diviene anticamera 
e insieme preludio 
per gesti volti alla 
cura del corpo e 
all’intimità.
La maniglia TRATTO 
Cacao disegna 
centralmente le basi 
in Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco, 
con senso vena 
verticale.

___The bathroom 
area here becomes 
an antechamber and 
at the same time a 
prelude to gestures 
of body care and 
intimacy.
The TRATTO Cacao 
handle centrally 
designs the base 
units in Dekorativo 
3D Rigatino Tabacco, 
with a vertical 
veining. 

___La salle de 
bains devient ici 
une antichambre et 
en même temps un 
prélude à des gestes 
de soin du corps 
et d’intimité.
La poignée TRATTO 
Cacao dessine au 
centre les éléments 
bas en Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco, 
avec veine verticale.

___Der Badbereich 
wird hier zum 
Vorzimmer und 
gleichzeitig zum 
Auftakt für Gesten 
der Körperpflege 
und Intimität.
Der Griff TRATTO 
Cacao gestaltet 
zentral die 
Unterschränke 
in Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco, 
mit vertikaler 
Maserung.

___La zona de baño 
se convierte aquí 
en antesala y al 
mismo tiempo en 
preludio de gestos 
de cuidado corporal 
e intimidad.
El tirador TRATTO 
Cacao diseña 
centralmente las 
bases en Dekorativo 
3D Rigatino Tabacco, 
con veteado vertical.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __132
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___Emerge dal piano 
laccato Bianco il 
raffinato lavabo tutto 
fuori DREAM 02  
L. 64 cm in Ceramica 
Bianco opaca.

___Emerging from the 
White lacquered top 
is the refined DREAM 
02 sit-on washbasin 
W. 64 cm in matt 
White ceramic.

___La vasque à poser 
DREAM 02 
L. 64 cm en 
Céramique blanche 
mate émerge 
du plan laqué Blanc.

___Aus der weiß 
lackierten Platte 
erhebt sich der 
raffinierte Waschtisch 

DREAM 02 B. 64 
cm aus mattweißer 
Keramik.

___De la encimera 
lacada en Blanco 
emerge la refinada 
cuba externa 
DREAM 02 L. 64 cm 
en Cerámica Blanca 
opaca.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __132
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___La lampada a 
sospensione NET L. 120 
cm in Alluminio Nero, 
proietta la luce nella 
zona lavabo, lo specchio 
PONENTE LED, 
è retroilluminato 
conferendo una 
suggestiva atmosfera 
all’ambiente.

___The NET ceiling 
lamp B. 120 cm in Black 
Aluminium, projects light 
into the washbasin area, 
the PONENTE LED mirror 
is backlit, giving the room 
an attractive atmosphere.

___La lampe suspendue 
NET L. 120 cm en 
Aluminium Noir projette 
la lumière dans la 
zone vasque, le miroir 
PONENTE LED est 
rétro-éclairé et confère 
à la pièce une 
atmosphère raffinée.

___Die NET- 
Deckenleuchte B. 120 
cm in Schwarz Aluminium 
projiziert Licht in den 
Waschbeckenbereich, 
der PONENTE 
LED-Spiegel wird 
hinterleuchtet und 
verleiht dem Raum 
eine stimmungsvolle 
Atmosphäre.

___La lámpara de 
techo NET L. 120 cm 
en Aluminio Negro, 
proyecta la luz en la zona 
de la cuba, el espejo 
PONENTE LED, se 
retroilumina dando a la 
habitación una atmósfera 
agradable.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __132 DIMENSIONS _______ L. 205 H. 221 P. 19/21 cm
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_______01

Basi Dekorativo 3D Rigatino 
Tabacco (1RP) senso vena verticale

EN Base units Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP) vertical vein
FR Éléments bas Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP) 
sens veine vertical
DE Unterschränke Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP) 
vertikale Maserung
ES Bases Dekorativo 3D Rigatino 
Tabacco (1RP) veta vertical

_______03

Maniglia TRATTO 
Laccato Cacao opaco (205)

EN TRATTO handle Lacquer 
matt Cacao (205)
FR Poignée TRATTO 
Laque Cacao mat (205)
DE TRATTO Griff 
Cacao matt (205) lackiert
ES Tirador  TRATTO 
Laca Cacao opaco (205)

_______04

Top sp. 1 cm Laccato 
Bianco opaco (20B)

EN Top Th. 1 cm Lacquer 
matt White (20B)
FR Plan ép. 1 cm Laque 
Blanc mat (20B)
DE Platte St. 1 cm Weiß 
matt (20B) lackiert
ES Encimera esp. 1 cm 
Laca Blanco opaco (20B)

______05

Lavabo tutto fuori DREAM 02 
L. 64 cm Ceramica Bianco opaco

EN DREAM 02 sit-on Washbasin 
W. 64 cm matt White Ceramics
FR Vasque à poser DREAM 02
L. 64 cm Céramique Blanche mate
DE Aufsatzbecken DREAM 02 
B. 64 cm Keramik Weiß matt 
ES Cuba externa DREAM 02 
L. 64 cm Cerámica Blanca opaca

______06

Pensili H. 110 cm Anta sporgente, 
Struttura Dekorativo 3D Rigatino 
Tabacco (1RP), Frontali Dekorativo 
3D Cemento Tortora (1A2)

EN Wall Units H. 110 cm Protruding 
Door, Structure Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP), 
Fronts Dekorativo 3D Cemento 
Tortora (1A2)
FR Eléments hauts H. 110 cm Porte 
saillante, structure Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP), 
Façades Dekorativo 3D 
Cemento Tortora (1A2)
DE Hängeschränke H. 110 
cm Vorstehende Tür, Struktur 
Dekorativo 3D Rigatino Tabacco 
(1RP), Fronten Dekorativo 3D 
Cemento Tortora (1A2)
ES Colgantes H. 110 cm Puerta 
saliente, Estructura Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP), Frentes 
Dekorativo 3D Cemento Tortora 
(1A2)

______07

Pensili a giorno CLEO H. 110 cm,
Fianco in metallo verniciato Creta 
Metallizzato (2M6)
Ripiani Laccato Cacao opaco (205), 
Schienali in Dekorativo 3D Rigatino 
Tabacco (1RP) senso vena verticale

EN CLEO open wall units H. 110 cm,
Metal Sides in Metallic Creta (2M6)
Shelves Lacquered matt Cacao 
(205), Back panels in Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP) 
vertical vein sense
FR Éléments hauts ouverts 
CLEO H. 110 cm, Côtés en métal 
Creta métallisé (2M6)
Étagères Laque Cacao mat (205), 
dossier en Dekorativo 3D Rigatino 
Tabacco (1RP) veines verticales
DE CLEO offene Hängeelemente 
H. 110 cm, Metallseiten in Creta 
Metalllack (2M6) Einlegeböden 
Cacao matt (205) lackiert, 
Rückwände in Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP) 
vertikale Maserung

ES Colgantes abiertos CLEO 
H. 110 cm, Costado en metal 
pintado Creta Metalizado (2M6)
Estantes Laca Cacao opaco (205), 
Respaldos en Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco (1RP) 
veta vertical 

______08

Specchio PONENTE LED Sx 
retroilluminato  L. 140 H. 133 cm 

EN PONENTE LED backlit 
mirror (left) W. 140 H. 133 cm  
FR Miroir PONENTE LED 
rétro-éclairé (gauche) 
L. 140 H. 133 cm  
DE Spiegel PONENTE LED 
hintergrundbeleuchtet (Links) 
B. 140 H. 133 cm  
ES Espejo retroiluminado 
PONENTE LED (izquierda) 
L. 140 A. 133 cm 

______09

Lampada NET L. 120 cm 
Alluminio Nero

EN NET Lamp W. 120 cm 
Black Aluminium  
FR Applique NET L. 120 cm 
Aluminium Noir 
DE Lampe NET B. 120 cm 
Schwarzes Aluminium  
ES Lámpara NET L. 120 cm 
Aluminio Negro 
 

_____01/06/07

Dekorativo 3D 
Rigatino Tabacco 
(1RP)

_______03/07

Laccato Cacao 
opaco (205)

_______04

Laccato Bianco 
opaco (20B)

________05

Lavabo 
Washbasin

________08 

Specchio
Mirror

________01

Basi
Base units
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___Il Lavabo in 
cristallo acidato 
si fonde nel piano 
creando un’unica 
sinuosa superficie.
La maniglia TRATTO, 
un segno distintivo
in tinta con il Lavabo 
in cristallo che 
sottolinea praticità  
nel suo essenziale 
design.

___The etched glass 
washbasin blends 
into the top, creating 
a single sinuous 
surface. The TRATTO 
handle, a distinctive 
sign matching the 
glass washbasin 
emphasises 
practicality in its 
essential design.

___La vasque en 
verre dépoli se fond 
dans le plan, créant 
une seule surface 
sinueuse.
La poignée TRATTO, 
un signe distinctif
assorti à la vasque 
en verre, souligne 
la praticité  
dans son design 
essentiel.

___Der Waschtisch 
aus geätztem Glas 
geht in die Platte 
über und bildet eine 
einzige gewundene 
Oberfläche.
Der TRATTO Griff, ein 
unverwechselbares 
Zeichen passend zum 
Glaswaschbecken, 
unterstreicht die 
Zweckmäßigkeit in 
seinem wesentlichen 
Design.

___La cuba de 
cristal grabado 
se funde con la 
encimera, creando 
una única superficie 
sinuosa.
El tirador TRATTO, 
un signo distintivo
a juego con la cuba 
de cristal destaca la 
practicidad en 
su diseño esencial.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __133
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DIMENSIONS ______ L. 170 H. 200 P. 50,5 cm _L. 140 H. 110 P. 19/21 cm

___Nel dettaglio 
si rende evidente 
il senso di continuità 
tra la maniglia Tratto 
e le basi a giorno, 
entrambe in Laccato 
Tortora opaco.

___The detail shows 
the sense of continuity 
between the Tratto 
handle and the open 
base units, both in 
matt Tortora lacquer.

___Le détail montre 
la continuité entre la 
poignée Tratto et les 
éléments bas ouverts, 
tous deux en laque 
Tortora mate.

___Das Detail zeigt 
die Kontinuität 
zwischen dem Tratto-
Griff und den offenen 
Unterschränken, 
beide in mattem 
Tortora-Lack.

___El detalle muestra 
la sensación de 
continuidad entre 
el tirador Tratto y 
las bases abiertas, 
ambas en laca 
Tortora opaca.
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___Una forma che sembra 
fondersi sul piano in Cristallo 
acidato Tortora la vasca 
Giove L. 55 cm, forma 
morbida che accompagna 
lo scorrere dell’acqua, come 
sua naturale inclinazione.

___A shape that seems to 
merge on the Tortora etched 
crystal top the 55 cm wide 
Giove washbasin, a soft 
shape that accompanies 
the flow of water, as its 
natural inclination.

___La vasque Giove 
L. 55 cm est une forme 
qui semble se fondre sur 
le plan en cristal dépoli 
Tortora, une forme douce qui 
accompagne l’écoulement 
de l’eau comme son 
inclinaison naturelle.

___Eine Form, die mit der 
geätzten Kristallplatte aus 
Tortora zu verschmelzen 
scheint, ist das 55 cm 
Giove-Becken, eine weiche 
Form, die den Fluss des 
Wassers in seiner natürlichen 
Neigung begleitet. 

___Una forma que parece 
fundirse sobre la encimera 
de cristal grabado Tortora es 
la cuba Giove L. 55 cm, una 
forma suave que acompaña 
el flujo del agua como su 
inclinación natural.

DIMENSIONS _______ L. 170 H. 200 P. 50,5 cm _L. 140 H. 110 P. 19/21 cmLIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __133



172 173

___Lo specchio DECA 
“Ghost” retroilluminato 
con touch L. 99 H. 94 cm, 
il suo perimetro 
è disegnato da un 
Telaio Nero. 
La luce a scomparsa 
è modulare su tutta 
la cornice interna o 
solo sui 3 lati superiori.

___The DECA ‘Ghost’ 
backlit mirror with touch 
W. 99 H. 94 cm, 
its perimeter is 
designed by a Black 
Frame. The concealed 
light can be modulated 
on the entire internal 
frame or only on 
the top 3 sides.

___Le miroir DECA 
‘Ghost’ rétro-éclairé 
avec interrupteur tactile 
L. 99 H. 94 cm, 
son périmètre est 
dessiné par un Cadre 
Noir. La lumière cachée 
peut être modulée sur 
tout le cadre interne ou 
seulement sur les 
3 côtés supérieurs.

___Der DECA ‘Ghost’ 
hinterleuchteter Spiegel 
mit Berührungschalter 
B. 99 H. 94 cm, sein 
Umfang ist durch einen 
schwarzen Rahmen 
entworfen. 
Das versteckte 
Licht kann auf dem 
gesamten inneren 
Rahmen oder nur auf 
den oberen 3 Seiten 
moduliert werden.

___El espejo 
retroiluminado DECA 
‘Ghost’ con táctil 
L. 99 H. 94 cm, 
su perímetro está 
diseñado por un Marco 
Negro. La luz oculta 
puede modularse en 
todo el marco interior 
o sólo en los 3 lados 
superiores.
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DIMENSIONS _______ L. 140 H. 110 P. 19/21 cm

___I pensili a giorno 
CLEO H. 110 cm, 
sono costituiti da 
un fianco in metallo 
verniciato Creta 
metallizzato, mentre 
ripiani e schienali 
sono a contrasto nel 
materico Dekorativo 
3D Castagno Malto.

___The CLEO open 
wall units H. 110 cm 
have a metallic Creta 
metal side panel, 
while shelves and 
back panels contrast 
in the material 
Dekorativo 3D 
Castagno Malto.

___Les éléments 
hauts ouverts CLEO 
H. 110 cm ont un 
côté métallique 
peint en Creta 
métallisé, tandis que 
les étagères et les 
dossiers contrastent 
dans le Dekorativo 3D 
Castagno Malto.

___Die offenen 
Hängeschränke 
CLEO H. 110 
cm haben eine 
Seitenwand aus 
Metall in 
Creta-Metalllack, 
während die 
Einlegeböden 
und Rückwände 
aus dem Material 
Dekorativo 3D 
Castagno Malto 
bestehen.

___Los colgantes 
abiertos CLEO de 
H. 110 cm tienen 
un costado de 
metal pintado Creta 
metalizado, mientras 
que los estantes 
y los respaldos 
contrastan en el 
material Dekorativo 
3D Castagno Malto.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __133
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_____02/03/06

Laccato Tortora 
opaco (2BE)

_____04

Cristallo acidato 
Tortora (FBE)

_____01/07

Dekorativo 3D 
Castagno Malto 
(1C2)

LIME	1.0      TRATTO		  composition __133__ L. 170 H. 200 P. 50,5 cm__L. 140 H. 110 P. 19/21 cm

______01

Basi Dekorativo 3D Castagno 
Malto (1C2)

EN Base units Dekorativo 
3D Castagno Malto (1C2)
FR Éléments bas 
Dekorativo 3D Castagno 
Malto (1C2)
DE Unterschränke 
Dekorativo 3D Castagno 
Malto (1C2)
ES Bases Dekorativo 3D 
Castagno Malto (1C2)

_______02

Basi a giorno Laccato Tortora 
opaco (2BE)

EN Open base units 
Lacquer Tortora matt (2BE)
FR Éléments hauts ouverts 
Laque Tortora mat (2BE)
DE Offene Unterschränke 
Tortora matt (2BE) lackiert 
ES Bases abiertas Laca 
Tortora opaco (2BE)

_______03

Maniglia TRATTO Laccato 
Tortora opaco (2BE)

EN TRATTO handle Lacquer 
Tortora matt (2BE)
FR Poignée TRATTO Laque 
Tortora mat (2BE)
DE TRATTO Griff 
Tortora matt (2BE) lackiert
ES Tirador TRATTO 
Laca Tortora opaco (2BE)

______04

Top Sp. 1 cm in Cristallo acidato 
Tortora (FBE) con vasca fusa
Giove L. 55 cm

EN Top Th. 1 cm in Tortora 
acid-etched Crystal (FBE) with 
Giove cast washbasin W. 55 cm
FR Plan ép. 1 cm en Cristal dépoli 
Tortora (FBE) avec vasque 
moulée Giove L. 55 cm
DE Platte St. 1 cm aus 
säuregeätztem Kristall Tortora 
(FBE), mit gegossenem 
Waschbecken Giove B. 55 cm
ES Encimera esp. 1 cm en Cristal 
grabado al ácido Tortora (FBE) 
con cuba moldeada 
Giove L. 55 cm

______06

Pensili H. 110 Struttura Laccato 
Creta Metallizzato (2M6), Frontali 
Laccato Tortora opaco (2BE)

EN Wall Units H. 110 Metallised 
Creta (2M6) Lacquered Structure, 
Matt Tortora lacquered Fronts (2BE)
FR Eléments hauts H. 110 Structure 
laquée Creta métallisé (2M6), 
façades Tortora mat (2BE)
DE  Hängeschränke H. 110 
Struktur Creta Metalllack (2M6), 
Fronten Tortora matt (2BE) lackiert
ES Colgantes H. 110 Estructura 
Lacada Creta metalizado (2M6), 
Frentes lacados Tortora 
opaco (2BE)

______07

Pensili a giorno CLEO H. 110 cm,
Fianco in metallo verniciato Creta 
Metallizzato (2M6)
Ripiani e Schienali in Dekorativo 3D 
Castagno Malto (1C2)

EN CLEO open wall units H. 110 cm,
Metal Sides in Metallic Creta (2M6)
Shelves and Back panels 
in  Dekorativo 3D Castagno 
Malto (1C2)
FR Éléments hauts ouverts 
CLEO H. 110 cm, Côtés en métal 
Creta métallisé (2M6)
Étagères et dossiers en Dekorativo 
3D Castagno Malto (1C2)
DE  CLEO offene Hängeelemente 
H. 110 cm, Metallseiten in Creta 
Metalllack (2M6)
Regale und Rückwände 
aus Dekorativo 3D Castagno 
Malto (1C2)
ES Colgantes abiertos CLEO 
H. 110 cm, Costado en metal 
pintado Creta Metalizado (2M6)
Estantes y respaldos en Dekorativo 
3D Castagno Malto (1C2)

______08

Specchio DECA “Ghost” 
retroilluminato con touch 
L. 99 H. 94 cm, Telaio Nero

EN DECA “Ghost” backlit mirror with 
touch W. 99 H. 94 cm, Black Frame
FR Miroir DECA “Ghost” rétro-éclairé 
avec interrupteur tactile  
L. 99 H. 94 cm, Cadre Noir
DE  Hinterleuchteter Spiegel DECA 
“Ghost” mit Berührungschalter 
B. 99 H. 94 cm, Schwarzer Rahmen
ES Espejo retroiluminado DECA 
“Ghost” retroiluminado con 
interruptor táctil L. 99 H. 94 cm, 
Marco negro

________04 

Top lavabo
integrato
Top integrated 
washbasin

_______08 

Specchio
Mirror

________01

Basi
Base units

50

177

120

94

99

1

25

25

________03

Maniglia
integrata
Integrated
handle

________02 

Base a giorno
Wall base

_____06/07

Creta Metallizzato 
(2M6)

_____08

Nero opaco 
(203)
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___In questo progetto 
la naturalità istintiva 
del legno prende 
forma nel piano 
Sp. 6 cm in Rovere 
Corteccia Sabbia.
La maniglia Tratto 
in laccato Cenere 
rende le basi 
contemporanee 
grazie al suo stile 
minimale che sottinea 
l’aspetto pragmatico
del sistema 
di apertura.

___In this project 
the instinctive 
naturalness of wood 
takes shape in the 
6 cm thick top in 
Rovere Corteccia 
Sabbia.
The Tratto handle 
in Cenere lacquer 
makes the base units 
contemporary thanks 
to its minimalist style 
that underlines the 
pragmatic aspect of 
the opening system.

___Dans ce projet, 
le naturel instinctif 
du bois prend forme 
dans le plan de 6 
cm d’épaisseur en 
Rovere Corteccia 
Sabbia.
La poignée Tratto 
en laque Cenere 
rend les éléments 
bas contemporains 
grâce à son style 
minimaliste qui 
souligne l’aspect 
pragmatique du 
système d’ouverture.

___Bei diesem 
Projekt nimmt 
die instinktive 
Natürlichkeit des 
Holzes in der 6 cm 
dicken Platte aus 
Rovere Corteccia 
Sabbia an.
Der Tratto-Griff 
aus Cenere macht 
die Unterschränke 
dank seines 
minimalistischen 
Stils, der den 
pragmatischen 
Aspekt des 
Öffnungssystems 
unterstreicht, 
zeitgemäß.

___En este proyecto 
la naturalidad 
instintiva de la 
madera toma forma 
en la encimera de 
6 cm de espesor 
en Rovere 
Corteccia Sabbia.
El tirador Tratto en 
laca Cenere confiere 
contemporaneidad 
a las bases gracias 
a su estilo minimalista 
que subraya el 
aspecto pragmático 
del sistema de 
apertura.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __134
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DIMENSIONS _______L. 270 H. 200 P. 51 cm___L. 105 H. 140 P. 19/21 cmLIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __134
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___I pensili a giorno 
CLIMB H. 50 cm 
Laccato Cenere 
opaco si integrano 
ai pensili H. 90 cm in 
Legno impiallacciato 
Rovere Sabbia per 
creare un elemento di 
contenimento espositivo 
e creativo.

___The CLIMB open 
wall units H. 50 cm 
matt Cenere lacquered 
integrate with the 
H. 90 cm wall units in 
Rovere Sabbia veneered 
wood to create a display 
and creative storage 
element.

___Les éléments hauts 
ouverts CLIMB
H. 50 cm laqués Cenere 
mat s’intègrent aux 
éléments hauts H. 90 cm 
en bois plaqué Rovere 
Sabbia pour créer un 
élément de présentation 
et de rangement créatif.

___Die offenen 
Hängeelemente CLIMB, 
H. 50 cm, Cenere matt 
lackiert, lassen sich mit 
den Hängeelementen 
H. 90 cm aus Rovere 
Sabbia furniertem 
Holz kombinieren und 
bilden so ein kreatives 
Aufbewahrungselement.

___Los colgantes 
CLIMB de H. 50 cm 
lacados en Cenere 
opaco se integran 
con los colgantes de 
H. 90 cm de madera 
chapada en Rovere 
Sabbia  para crear un 
elemento de exposición 
y almacenamiento 
creativo.

DIMENSIONS _______. 210 H. 190 P. 35/45 cm

DIMENSIONS _______L. 105 H. 140 P. 19/21LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __134
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___Ispirazioni “naturali” 
quelle suggerite dal materiale 
del doppio Lavabo tutto 
fuori MODO PLUS in Gres 
Travertino Beige opaco 
L. 50 x 33 cm. 

___”Natural” inspirations 
those suggested by the 
material of the MODO PLUS 
double sit-on washbasin in 
matt Gres Travertino Beige
L. 50 x 33 cm. 

___Les inspirations 
“naturelles” sont suggérées 
par le matériau de la double 
vasque à poser MODO PLUS 
en Gres Travertino Beige mat 
L. 50 x 33 cm. 

___”Natürliche” Inspirationen 
werden durch das Material 
des Doppelaufsatzbeckens 
MODO PLUS aus matt Gres 
Travertino Beige (B. 50 x 33 
cm) suggeriert. 

___Inspiraciones “naturales” 
las que sugiere el material de 
la cuba externa doble MODO 
PLUS de Gres Travertino 
Beige opaco L. 50 x 33 cm. 

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __134 / Var
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___Una visione d’insieme 
panoramica di grande impatto 
visivo, quella dello Specchio 
SOLE con lampada LED 
L. 180  H. 70 cm, con Telaio 
Alluminio Nero.

___A panoramic overview of 
great visual impact, that of the 
SOLE Mirror with LED lamp 
W. 180 H. 70 cm, with Black 
Aluminium Frame.

___Une vue panoramique d’un 
grand impact visuel, celle du 
miroir SOLE avec applique LED 
L. 180 H. 70 cm, avec cadre en 
Aluminium Noir.

___Der SOLE-Spiegel 
mit LED-Lampe
 (B. 180 H. 70 cm) mit 
schwarzem Aluminiumrahmen 
bietet einen Panoramablick von 
großer visueller Wirkung.

___Una panorámica de gran 
impacto visual, la del Espejo 
SOLE con lámpara LED 
L. 180 H. 70 cm, con Marco 
de Aluminio Negro.

LIME	1.0  		    TRATTO	   composition  __134 / Var
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LIME 1.0       TRATTO      composition __134 __DIMENSIONS __L. 270 H. 200 P. 51 cm__L. 105 H. 140 P. 19/21 cm

_____03/07

Laccato Cenere 
opaco (292)

___01/04/06

Legno impiallacciato 
Rovere Sabbia (06C)

25

_____05

Gres Travertino 
Beige opaco (TQX)

90

70

6

180

180

90

_______08 

Specchio
Mirror

________01

Basi
Base units

________03

Maniglia integrata
Integrated handle

______01

Basi e top Legno impiallacciato 
Rovere Sabbia (06C)

EN Base units and top Wood 
veneered Rovere Sabbia (06C)
FR Éléments bas et Plan plaqué 
bois Rovere Sabbia (06C)
DE Unterschranke und Holzfurnierte 
Platte Rovere Sabbia (06C) 
ES Bases y encimera chapado 
en madera Rovere Sabbia (06C)

_______03

Maniglia TRATTO 
Laccato Cenere opaco (292)

EN TRATTO handle
Lacquer matt Cenere (292)
FR Poignée TRATTO 
Laque Cenere mat (292)
DE TRATTO Griff 
Cenere matt (292) lackiert 
ES Tirador TRATTO Laca 
Cenere opaco (292)

_______04

Top Sp. 6 cm Rovere Corteccia 
Sabbia (06C)

EN Top Th. 6 cm Rovere 
Corteccia Sabbia (06C)
FR Top ép. 6 cm Rovere 
Corteccia Sabbia (06C)
DE Platte St. 6 cm Rovere 
Corteccia Sabbia (06C)
ES Encimera esp. 6 cm Rovere 
Corteccia Sabbia (06C)

______05

Doppio Lavabo tutto fuori MODO 
PLUS L. 50 x 33 cm Gres Travertino 
Beige opaco (TQX)

EN MODO PLUS double sit-on 
washbasin W. 50 x 33 cm Gres 
Travertino Beige matt (TQX)
FR Double vasque à poser MODO 
PLUS L. 50 x 33 cm Gres 
Travertino Beige mat (TQX)
DE  Doppel Aufsatzbecken MODO 
PLUS B. 50 x 33 cm Gres 
Travertino Beige matt (TQX)
ES Cuba externa doble 
MODO PLUS L. 50 x 33 cm 
Gres Travertino Beige opaco (TQX)

______06

Pensili H. 90 cm Legno 
impiallacciato Rovere Sabbia (06C)

EN Wall units H. 90 cm Wood 
veneered Rovere Sabbia (06C)
FR Éléments hauts H. 90 cm Bois 
plaqué Rovere Sabbia (06C)
DE  Hängeelemente H. 90 cm Holz 
furniert Rovere Sabbia (06C)
ES Colgantes H. 90 cm Chapa de 
madera Rovere Sabbia (06C)

______07

Pensili a giorno CLIMB H. 50 cm 
Laccato Cenere opaco (292)

EN CLIMB Open wall units 
H. 50 cm Lacquer matt 
Cenere (292)
FR Éléments hauts ouverts CLIMB H. 
50 cm Laque Cenere mat (292)
DE  Offene Hängeelemente CLIMB 
H. 50 cm Cenere matt (292) lackiert
ES Colgantes abiertos CLIMB
H. 50 cm Laca Cenere opaco (292)

______08

Specchio SOLE con lampada LED 
L. 180  H. 70 cm, Telaio 
Alluminio Nero

EN SOLE Mirror with LED lamp 
W. 180 H. 70 cm, 
Black Aluminium Frame
FR Miroir SOLE avec applique LED 
L. 180 H. 70 cm, 
Cadre Aluminium Noir
DE  Spiegel SOLE mit 
LED-Lampe B. 180 H. 70 cm, 
Aluminiumrahmen Schwarz
ES Espejo SOLE con 
lámpara LED L. 180 A. 70 cm, 
Marco de Aluminio Negro

________05

Lavabo 
Washbasin

1

_____08

Nero opaco 
(203)

________04

Top
Top
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___La maniglia 
Lofty, introduce 
una diversa forma 
di presa, in alluminio 
Laccato Canapa, 
disegna in
orizzontale le basi, 
delineando in modo 
netto l’effetto gola 
concreto nel suo 
rigore formale.

___The Lofty handle, 
introducing a 
different grip shape, 
in Canapa lacquered 
aluminium, draws the 
bases horizontally, 
clearly delineating 
the concrete groove 
effect in its formal 
rigour. 

___La poignée Lofty, 
introduisant une 
forme de préhension 
différente, en 
aluminium laqué 
Canapa, dessine les 
bases à l’horizontale, 
délimitant clairement 
l’effet de gorge dans 
sa rigueur formelle.

___Der Griff Lofty, 
der eine andere Form 
des Griffs einführt, 
aus Aluminium 
Canapa lackiert, zieht 
die Unterschränke in 
die Waagerechte und 
hebt den Griffmulde-
Effekt in seiner 
formalen Strenge 
deutlich hervor.

___El tirador Lofty, 
que introduce 
una forma de 
empuñadura 
diferente, en aluminio 
lacado Canapa, 
dibuja las bases 
horizontalmente, 
delineando 
claramente el efecto 
de gola en su rigor 
formal.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __135
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DIMENSIONS _______  L. 210 H. 200 P. 50,5 cmLIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __135
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___Il lavabo Tutto 
fuori ACQUARIUS 
02 L. 58 x 34 cm 
in Deimos Bianco 
è dotato di cover 
copripiletta in 
Gelcolor matt 
Canapa che riprende 
la cromia del piano.

___The ACQUARIUS 
02 sit-on washbasin 
W. 58 x 34 cm in 
Deimos White is fitted 
with a Gelcolor matt 
Canapa drain cover 
that matches the 
colour of the top.

___La vasque à poser 
ACQUARIUS 02 
L. 58 x 34 cm en 
Deimos White est 
équipée d’une cache-
bonde Gelcolor mat 
Canapa qui reprend 
la couleur du plan.

___Das 
Aufsatzbecken 
ACQUARIUS 02 B. 
58 x 34 cm in Deimos 
White ist mit einer 
Abflussabdeckung 
aus Gelcolor matt 
Canapa ausgestattet, 
der die Farbe der 
Platte aufgreift.

___La cuba externa 
ACQUARIUS 02 
L. 58 x 34 cm en 
Deimos White está 
equipado con una 
cubre válvula de 
desagüe Gelcolor 
matt Canapa que 
recoge el color 
de la encimera.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __135
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DIMENSIONS _______  L. 210 H. 200 P. 50,5 cm

___Le basi a cassetti 
in Dekorativo 3D 
Rigatino Beton 
lasciano uno spazio 
“aperto” di respiro 
con la base a giorno 
in Laccato Canapa 
opaco.

___The drawer base 
units in Dekorativo 3D 
Rigatino Beton leave 
an ‘open’ breathing 
space with the open 
base in matt Canapa 
Lacquer.

___Les éléments bas 
de tiroirs en Dekorativo 
3D Rigatino Beton 
laissent un espace 
de respiration “ouvert” 
avec l’élément bas  
ouvert en Canapa 
matt.

___Die 
Schubladenböden aus 
Dekorativo 3D Rigatino 
Beton lassen mit dem 
offenen Unterschrank 
Canapa matt lackiert 
einen “offenen” Raum 
zum Atmen.

___Las bases de los 
cajones en Dekorativo 
3D Rigatino Beton 
dejan un espacio 
“abierto” para respirar 
con la base abierta en 
Laca Canapa opaco.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __135 
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___Come variante 
al “contrasto” cromatico 
della cover copripiletta
il Lavabo Tutto fuori 
ACQUARIUS 02, si 
propone in “total” Deimos 
Bianco, con la cover 
copripiletta.

___As a variation to 
the colour “contrast” 
of the drain cover, the 
ACQUARIUS 02 sit-on 
washbasin is offered in 
“total” Deimos White, with 
drain cover.

___La vasque à poser 
ACQUARIUS 02 
est proposée comme 
variante au “contraste” 
de couleur de la cache-
bonde en “total” Deimos 
White, avec cache-bonde.

___Als Abwechslung 
zum farblichen “Kontrast” 
der Abflussabdeckung 
wird das Aufsatzbecken 
ACQUARIUS 02 in 
“total” Deimos Weiß, 
mit Abflussabdeckung 
angeboten.

___Como variación 
al “contraste” de color 
de cubre válvula de 
desagüe, la cuba externa 
ACQUARIUS 02 se ofrece 
en “total” Blanco Deimos, 
con cubre válvula de 
desagüe.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __135 
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___Lo specchio 
VIRGO L. 120 H. 
70 cm, dal Telaio 
Alluminio Bianco è 
caratterizzato da 
un taglio di luce 
orizzontale a LED 
perfettamente 
integrata a filo..

___The VIRGO 
mirror 
W. 120 H. 70 cm, 
with its White 
Aluminium Frame 
is characterised 
by a perfectly 
flush-mounted 
horizontal LED 
light cut-out.

___Le miroir VIRGO 
L. 120 H. 70 cm, 
avec un Cadre en 
Aluminium Blanc, 
se caractérise 
par une découpe 
lumineuse horizontale 
LED parfaitement 
encastrée.

___Der Spiegel 
VIRGO 
B. 120 H. 70 
cm mit weißem 
Aluminiumrahmen 
zeichnet sich 
durch einen perfekt 
flächenbündig 
eingebauten 
horizontalen LED-
Lichtausschnitt aus.

___El espejo VIRGO 
L. 120 H. 70 cm, 
con Marco de 
Aluminio Blanco, 
se caracteriza por 
un recorte de luz 
LED horizontal 
perfectamente 
enrasado.
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_______01

Basi Dekorativo 3D Rigatino 
Beton (1RQ)

EN Base units Dekorativo 
3D Rigatino Beton (1RQ)
FR Éléments bas Dekorativo 
3D Rigatino Beton (1RQ)
DE Unterschränke Dekorativo 
3D Rigatino Beton (1RQ)
ES Bases Dekorativo 
3D Rigatino Beton (1RQ)

_______02

Base a giorno Laccato 
Canapa opaco (294)

EN Open base unit Lacquer 
matt Canapa (294)
FR Élément bas ouvert Laque 
Canapa mat (294)
DE Offene Unterschrank 
Canapa matt (294) lackiert
ES Base abierta Laca 
Canapa opaco (294)

_______03

Maniglia LOFTY Laccato Canapa 
opaco (294)

EN LOFTY handle Lacquer matt 
Canapa (294)
FR Poignée LOFTY Laque 
Canapa mat (294)
DE LOFTY Griff 
Canapa matt (294) lackiert
ES Tirador LOFTY 
Laca Canapa opaco (294)

_______04

Top Sp. 1,2 cm Gelcolor 
matt Canapa (G94)

EN Top Th. 1,2 cm Gelcolor 
matt Canapa (G94)
FR Plan ép. 1,2 cm Gelcolor 
matt Canapa (G94)
DE Platte St. 1,2 cm Gelcolor 
matt Canapa (G94)
ES Encimera esp. 1,2 cm 
Gelcolor matt Canapa (G94)

______05

Lavabo Tutto fuori ACQUARIUS 02 
L. 58 x 34 cm Deimos Bianco (TT7) 
con cover copripiletta in Gelcolor 
matt Canapa (G94)
Variante: Lavabo Tutto fuori 
ACQUARIUS 02 L. 58 x 34 cm 
Deimos Bianco (TT7) con cover 
copripiletta in tinta

EN ACQUARIUS 02 sit-on 
washbasin W. 58 x 34 cm Deimos 
White (TT7) with Gelcolor matt 
Canapa (G94) drain cover
Variation: ACQUARIUS 02 sit-on 
washbasin W. 58 x 34 cm Deimos 
White (TT7) with matching 
drain cover
FR Vasque à poser 
ACQUARIUS 02 L. 58 x 34 cm 
Deimos Blanc (TT7) avec 
cache-bonde Gelcolor 
matt Canapa (G94)
Variante : asque à poser 
ACQUARIUS 02 L. 58 x 34 cm 
Deimos Blanc (TT7) avec 
cache-bonde assortie
DE Aufsatzwaschbecken 
ACQUARIUS 02 B. 58 x 34 
cm Deimos Weiß (TT7) mit 
Abflussabdeckung Gelcolor 
matt Canapa (G94) 
Variante: Aufsatzwaschbecken 
ACQUARIUS 02 B. 58 x 34 cm 
Deimos Weiß (TT7) mit passender 
Abflussabdeckung
ES Cuba externa ACQUARIUS 02
L. 58 x 34 cm Deimos Blanco (TT7) 
con cubre válvula de desagüe 
Gelcolor matt Canapa (G94)
Variante: cuba externa 
ACQUARIUS 02 L. 58 x 34 cm 
Deimos Blanco (TT7) con cubre 
válvula de desagüe a juego 

______08

Specchio VIRGO L. 120 H. 70 cm, 
Telaio Alluminio Bianco

EN VIRGO Mirror W. 120 H. 70 cm, 
White Aluminium Frame 
FR Miroir VIRGO L. 120 H. 70 cm, 
cadre Aluminium Blanc
DE Spiegel VIRGO B. 120 H. 70 cm, 
Aluminiumrahmen Weiß
ES Espejo VIRGO L. 120 A. 70 cm, 
Marco de aluminio Blanco

______09

Lampada SMILE a soffitto Metallo 
verniciato Bianco opaco (20B)

EN SMILE ceiling light Matt 
white painted metal (20B)
FR Lampe de plafond SMILE 
Métal peint Blanc mat (20B)
DE Deckenleuchte SMILE 
Metall mattweiß (20B) lackiert
ES Lámpara de techo SMILE 
Metal pintado Blanco opaco (20B)

_____01

Dekorativo 3D 
Rigatino Beton 
(1RQ)

_____02/03

Laccato Canapa 
opaco (294)

_______04

Gelcolor matt 
Canapa (G94)

________01

Basi
Base units
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___La maniglia 
LOFTY in alluminio 
Laccato Carta da 
Zucchero, segue la 
medesima cromia 
del piano con vasca 
integrata, esaltando 
al tempo stesso la 
matericità dei frontali 
in Dekorativo 3D Noce 
Rigato Chiaro.

___The LOFTY handle 
in Carta da Zucchero 
Lacquered aluminium 
follows the same 
colour scheme as the 
top with integrated 
washbasin, while 
enhancing the 
materiality of the 
fronts in Dekorativo 
3D Noce Rigato 
Chiaro.

___La poignée 
LOFTY en aluminium 
laqué Carta da 
Zucchero suit le 
même schéma 
chromatique que le 
plan avec vasque 
intégrée, tout en 
mettant en valeur 
la matérialité des 
façades en Dekorativo 
3D Noce Rigato 
Chiaro.

___Der Griff LOFTY 
aus lackiertem 
Aluminium Carta da 
Zucchero folgt der 
gleichen Farbgebung 
wie die Platte 
mit integriertem 
Waschbecken 
und unterstreicht 
die Materialität 
der Fronten aus 
Dekorativo 3D Noce 
Rigato Chiaro.

___El tirador LOFTY 
en aluminio lacado 
Carta da Zucchero 
sigue el mismo 
esquema cromático 
que la encimera con 
cuba integrada, a 
la vez que realza la 
materialidad de los 
frentes en Dekorativo 
3D Noce Rigato 
Chiaro.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __136 
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____Il dettaglio della 
lampada WATCH con 
doppia illuminazione mette 
in evidenza il suo grado di 
orientamento, nello specifico 
di 90° per rispondere 
a diverse necessità ed 
esigenze di luce.

____The detail of the 
WATCH lamp with dual 
illumination highlights 
its degree of orientation, 
specifically 90° to meet 
different lighting needs 
and requirements.

____Le détail de l’applique 
WATCH à double éclairage 
met en évidence son degré 
d’orientation, notamment 
à 90° pour répondre 
aux différents besoins 
et exigences en matière 
d’éclairage.

____Das Detail der 
WATCH-Lampe mit 
doppelter Beleuchtung 
hebt ihren Ausrichtungsgrad 
hervor, nämlich 90°, 
um unterschiedlichen 
Beleuchtungsbedürfnissen 
und Anforderungen gerecht 
zu werden.

____El detalle de la 
lámpara WATCH con 
doble iluminación destaca 
su grado de orientación, 
concretamente 90° para 
satisfacer diferentes 
necesidades y requisitos 
de iluminación.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __136 



212 213

____I vani a giorno in 
Dekorativo 3D Noce 
rigato chiaro, sono 
dotati di schienale 
laccato Carta da 
Zucchero opaco, 
comodi e funzionali 
per gli oggetti di 
uso quotidiano 
contribuiscono 
all’armonia estetica
della composizione. 

_____The open 
compartments in 
Dekorativo 3D Noce 
rigato chiaro, are 
fitted with a matt 
Carta da Zucchero 
lacquered back 
panel, comfortable 
and functional for 
everyday objects 
and contribute to the 
aesthetic harmony of 
the composition.  

_____Les éléments 
ouverts en Dekorativo 
3D Noce rigato 
chiaro sont dotés de 
dossiers laqués en 
Carta da Zucchero 
mat, confortables et 
fonctionnels pour les 

objets quotidiens, 
et contribuent à 
l’harmonie esthétique 
de la composition.

_____Offene Fächer 
in Dekorativo 3D 
Noce rigato chiaro, 
sind mit Rückseiten 
aus matt Carta 
da Zucchero 
ausgestattet, bequem 
und funktionell für 
Alltagsgegenstände 
und tragen zur 
ästhetischen 
Harmonie der 
Komposition bei. 

_____Compartimentos 
abiertos en 
Dekorativo 3D Noce 
rigato chiaro, están 
equipados con 
respaldos lacados 
Carta da Zucchero 
opaco, cómodos 
y funcionales para 
objetos de uso 
cotidiano, contribuyen 
a la armonía estética 
de la composición. 
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___Al top la vasca 
integrata QUADRA 
sp 1,2 cm L.60 cm 
in Gelcolor matt Carta 
da Zucchero opaco, 
in primo piano, 
maniglia integrata 
LOFTY in tinta.

____ On the top, the 
QUADRA integrated 
washbasin 1.2 cm 
W.60 cm in Gelcolor 
matt Carta da 
Zucchero, in the 
foreground, LOFTY 
integrated handle in 
matching colour.

____ En haut, la 
vasque intégrée 
QUADRA 1,2 cm 
L.60 cm en Gelcolor 
mat Carta da 
Zucchero matt, 
au premier plan, 
la poignée intégrée 
LOFTY en couleur 
assortie.

___ Oben das 
integrierte 
Waschbecken 
QUADRA 1,2 cm 
B.60 cm in Gelcolor 
matt Carta da 
Zucchero matt, 
im Vordergrund der 
integrierte Griff LOFTY 
in passender Farbe.

____Sobre la 
encimera, cuba 
integrada QUADRA 
esp. 1,2 cm L.60 
cm en Gelcolor matt 
Carta da Zucchero 
opaco, en primer 
plano, tirador 
integrado LOFTY 
en color a juego.
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_______01

Basi Dekorativo 3D 
Noce Rigato Chiaro (1N1)

EN Base units Dekorativo 
3D Noce Rigato Chiaro (1N1)
FR Éléments bas Dekorativo 
3D Noce Rigato Chiaro (1N1)
DE Unterschränke Dekorativo 
3D Noce Rigato Chiaro (1N1)
ES Bases Dekorativo 3D Noce 
Rigato Chiaro (1N1)

_______03

Maniglia LOFTY Laccato 
Carta da Zucchero (247)

EN LOFTY handle Lacquer 
Carta da Zucchero (247)
FR Poignée LOFTY Laque 
Carta da Zucchero (247)
DE LOFTY Griff Carta 
da Zucchero (247) lackiert
ES Tirador  LOFTY Laca 
Carta da Zucchero (247)

_______04

Top Sp. 1,2 cm con vasca
integrata QUADRA L. 60 cm, 
Gelcolor matt Carta da Zucchero 
(G47) 

EN Top Th. 1,2 cm with 
QUADRA integrated washbasin 
W. 60 cm, Gelcolor matt 
Carta da Zucchero (G47) 
FR Plan ép. 1,2 cm avec 
vasque intégrée QUADRA 
L. 60 cm, Gelcolor matt Carta 
da Zucchero (G47) 
DE Platte St. 1,2 cm mit 
integriertem Waschbecken 
QUADRA B. 60 cm, 
Gelcolor matt Carta 
da Zucchero (G47) 
ES Encimera esp. 1,2 cm 
con cuba integrada QUADRA 
L. 60 cm, Gelcolor matt Carta 
da Zucchero (G47) 

_______07

Pensile a giorno L. 160 cm 
Dekorativo 3D Noce Rigato Chiaro 
(1N1) con schienale Laccato Carta 
da Zucchero (247)

EN Open wall unit W. 160 cm 
Dekorativo 3D Noce Rigato Chiaro 
(1N1) with back panel 
in Carta da Zucchero (247)
FR Élément haut ouvert L. 160 cm 
Dekorativo 3D Noce Rigato 
Chiaro (1N1) avec dossier 
Laque Carta da Zucchero (247)
DE Offener Hängeschrank B. 160 cm 
Dekorativo 3D Noce Rigato Chiaro 
(1N1) mit Rückseite 
Carta da Zucchero (247) lackiert
ES Colgante abierto L. 160 cm 
Dekorativo 3D Noce Rigato Chiaro 
(1N1) con respaldo Laca 
Carta da Zucchero (247)

______08

Specchio R80 LED 
L. 50 H. 90 cm retroilluminato

EN R80 LED Mirror 
W. 50 H. 90 cm backlit
FR Miroir LED R80 
L. 50 H. 90 cm rétro-éclairé
DE Spiegel R80 LED 
B. 50 H. 90 cm 
hintergrundbeleuchtet
ES Espejo LED R80 
L. 50 H. 90 cm retroiluminado

______09

Lampada WATCH, Nero

EN WATCH Lamp, Black
FR Applique WATCH, Noir
DE Lampe WATCH, Schwarz
ES Lámpara WATCH, Negro

_____01/07

Dekorativo 3D 
Noce Rigato 
Chiaro (1N1)

_____03/07

Laccato Carta 
da Zucchero opaco 
(247)

_______04

Gelcor matt Carta da 
Zucchero opaco 
(G47)

________01

Basi
Base units
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LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __137 

___La coppia di 
basi indipendenti, 
ma speculari, 
suggeriscono 
la necessità di 
condividere l’intimità 
di uno spazio 
rispettando quello 
personale. La 
maniglia LOFTY in 
Laccato Terra opaco 
come il frontale 
personalizza le basi, 
sostenute dalla 
struttura ATLAS 
in alluminio. 

___The pair of 
independent but 
mirrored base units 
suggest the need to 
share the intimacy 
of a space while 
respecting the 
personal one. The 
LOFTY handle in matt 
Terra lacquer like the 
front customises the 
base units, supported 
by the ATLAS 
aluminium structure. 

___La paire 
d’éléments bas 
indépendants mais 
spéculaires suggère 
le besoin de partager 
l’intimité d’un espace 
tout en respectant 
l’espace personnel. 
La poignée LOFTY, 
en laque Terra mat 
comme la façade, 
personnalise les 
éléments bas, 
soutenus par 
la structure en 
aluminium ATLAS. .

___Die beiden 
unabhängigen, 
aber verspiegelten 
Unterschränke deuten 
auf die Notwendigkeit 
hin, die Intimität eines 
Raumes zu teilen 
und gleichzeitig 
das Persönliche zu 
respektieren. Der 
Griff LOFTY Terra 
matt lackiert, wie 
die Front, passt sich 
den Unterschränken 
an, die von der 
Aluminiumstruktur 
ATLAS getragen 
werden.

___La pareja de 
bases independientes 
pero espejadas 
sugiere la necesidad 
de compartir la 
intimidad de un 
espacio respetando 
la personal. El tirador 
LOFTY en laca 
Terra opaco como 
el frente personaliza 
las bases, apoyadas 
en la estructura de 
aluminio ATLAS. 
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___ La vasca 
integrata STRIP in 
HPL Rovere Valdweg, 
si integra al top 
sp.13 cm, dotata di 
striscia sollevabile 
e ispezionabile per 
una facile ed efficace 
manutenzione ed 
igiene.  

____13 cm thick 

___ The STRIP 
integrated washbasin 
in HPL Rovere 
Valdweg, integrates 
into the 13 cm 
thick top, equipped 
with a liftable and 
inspectable strip for 
easy and effective 
maintenance and 
hygiene.

___ La vasque 
intégrée STRIP 
en HPL Rovere 
Valdweg, s’intègre 
dans le plan ép. 13 
cm, équipée d’une 
bande de relevage 
et d’inspection pour 
un entretien et une 
hygiène faciles et 
efficaces.  

___ Das integrierte 
Waschbecken STRIP 
aus HPL Rovere 
Valdweg ist in die 
13 cm dicke Platte 
integriert und mit 
einer Hebe- und 
Inspektionsleiste für 

eine einfache und 
effektive Wartung und 
Hygiene ausgestattet.  

___ La cuba integrada 
STRIP en HPL Rovere 
Valdweg, se integra 
en la encimera 
esp.13 cm, dotada de 
una banda elevable 
y de inspección para 
un mantenimiento 
y una higiene fáciles 
y eficaces.   

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __137 
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_______01

Basi Laccato Terra opaco (2DB), 
Laccato Mattone opaco (210)

EN Base units Lacquer matt Terra 
(2DB), Lacquer matt Mattone (210)
FR Éléments bas Terra mat (2DB), 
Laque Mattone matt (210)
DE Unterschränke Terra matt (2DB), 
Mattone matt (210) lackiert
ES Bases Laca Terra opaco (2DB), 
Laca Mattone opaco (210)

_______03

Maniglia LOFTY Laccato 
Terra opaco (2DB), Laccato 
Mattone opaco (210)

EN LOFTY handle Lacquer 
matt Terra (2DB), 
Lacquer matt Mattone (210)
FR Poignée LOFTY Laque 
Terra mat (2DB), 
Laque Mattone mat (210)
DE LOFTY Griff Terra matt 
(2DB) lackiert, 
Mattone matt (210) lackiert
ES Tirador LOFTY 
Laca Terra opaco (2DB), 
Laca Mattone opaco (210)

_______04

Top sp. 13 cm con vasca 
integrata STRIP L. 47,5 cm, HPL 
Rovere Valdweg (TKK)

EN Top Th. 13 cm with STIP 
integrated Washbasin W. 47,5 cm, 
HPL Rovere Valdweg (TKK)
FR Plan ép. 13 cm vasque intégrée 
STRIP L. 47,5 cm, HPL Rovere 
Valdweg (TKK)
DE Platte St. 13 cm mit integriertem 
Waschbecken STRIP B. 47,5 cm, 
HPL Rovere Valdweg (TKK)
ES Encimera esp. 13 cm con cuba 
integrada STRIP L. 47,5 cm, HPL 
Rovere Valdweg (TKK)

_______08

Specchio contenitore SKY
L. 70 H. 70 P. 13,6 cm 
Laccato Terra opaco (2DB)

EN SKY Container Mirror
W. 70 H. 70 D. 13,6 cm 
matt Terra (2DB) lacquered
FR Armoire miroir SKY
L. 70 H. 70 P. 13,6 cm 
Laque Terra mat (2DB)
DE Spiegelschrank SKY 
B. 70 H. 70 T. 13,6 cm 
Terra matt (2DB) lackiert
ES Espejo Contenedor SKY
L. 70 H. 70 P. 13,6 cm 
Laca Terra opaco (2DB)

______09

Lampada BEAT 30 Nero L. 30 cm

EN BEAT 30 lamp Black W. 30 cm
FR Applique BEAT 30 Noir L. 30 cm
DE Lampe BEAT 30 Schwarz B. 30 cm
ES Lámpara BEAT 30 Negro L. 30 cm

______10

Struttura ATLAS alluminio 
verniciato Creta metallizato opaco 
(2M6) con portasalviette 
L. 118 + 118  H. 82 cm

EN ATLAS Aluminium structure 
painted matt metallic Creta (2M6) 
W. 163 H. 32 cm with towel rack 
W. 118 + 118  H. 82 cm
FR Structure ATLAS en Aluminium 
peint Creta métallisé mat (2M6) 
L. 163 H. 32 cm avec 
porte-serviettes 
L. 118 + 118  H. 82 cm
DE Aluminiumstruktur ATLAS 
aus matt Creta Metalllack (2M6) 
B. 163 H. 32 cm mit Handtuchhalter 
B.  118 + 118  H. 82 cm
ES Estructura ATLAS 
Aluminio pintado Creta metalizado 
opaco (2M6) L. 163 H. 32 cm con 
toallero L. 118 + 118  H. 82 cm

_____01/03/08

Laccato Terra 
opaco (2DB)

_______04

HPL Rovere 
Valdweg (TKK)

_______10

Laccato Creta 
metallizzato opaco 
(2M6)

________01

Basi
Base units
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___In questa 
composizione la 
matericità dell’HPL 
Unicolor Brera Brown 
delle basi sospese, 
contrasta volutamente 
con il Laccato Terra 
opaco della maniglia 
LOFTY richiamando i 
pensili a giorno CLEO 
che convivono in una 
piacevole asimmetria 
armonica rispetto allo 
specchio protagonista 
della zona lavabo. 

___In this 
composition, the 
materiality of the HPL 
Unicolor Brera Brown 
of the wall-hung base 
units deliberately 
contrasts with the 
matt Terra Lacquer 
of the LOFTY handle, 
recalling the CLEO 
open wall units that 
coexist in a pleasingly 
harmonious 
asymmetry with 
respect to the mirror 
that is the protagonist 
of the washbasin 
area. 

___Dans cette 
composition, la 
matérialité du HPL 
Unicolor Brera Brown 
des éléments bas 
suspendus contraste 
délibérément avec 
la laque Terra mat 
de la poignée 
LOFTY, rappelant les 
éléments suspendus 
ouverts CLEO qui 
coexistent dans 
une asymétrie 
harmonieuse par 
rapport au miroir qui 
est le protagoniste de 
la zone vasque.

___In dieser 
Komposition 
kontrastiert die 
Materialität des HPL 
Unicolor Brera Brown 
der wandhängenden 
Unterschränke 
bewusst mit dem 
Lack Terra matt 
des LOFTY-Griffs 
und erinnert 
an die offenen 
Hängeschränke 
CLEO, die in 
einer angenehm 
harmonischen 
Asymmetrie mit 
dem Spiegel 
koexistieren, der 
der Protagonist des 
Waschtischbereichs ist. 

___En esta 
composición, 
la materialidad 
del HPL Unicolor 
Brera Brown de las 
bases suspendidas 
contrasta 
deliberadamente con 
la laca Terra opaco 
del tirador LOFTY, 
recordando a los 
colgantes abiertos 
CLEO que coexisten 
en una asimetría 
agradablemente 
armoniosa con 
respecto al espejo 
protagonista de la 
zona de la cuba. 

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __138 
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___Il top Sp.1,2 cm 
con vasca integrata 
QUADRA in HPL 
Unicolor Brera Brown, 
L.60 cm, si fonde con i 
frontali trasformandosi 
in un originale 
monolite sospeso.

___The top Th. 1.2 
cm with QUADRA 
integrated washbasin 
in HPL Unicolor Brera 
Brown, L.60 cm, 
merges with the fronts, 
transforming into an 
original suspended 
monolith. 

___Le plan ép. 1,2 cm 
avec vasque intégrée 
QUADRA en HPL 
Unicolor Brera Brown, 
L.60 cm, se confond 
avec les façades, se 
transformant en un 
original monolithe 
suspendu.

___Die Platte 
St. 1,2 cm mit 
integriertem 
Waschbecken 
QUADRA aus HPL 
Unicolor Brera Brown, 
B. 60 cm, verschmilzt 
mit den Fronten und 
verwandelt sich 
in einen originellen 
schwebenden 
Monolithen.

___La encimera 
esp. 1,2 cm con cuba 
integrada QUADRA 
en HPL Unicolor Brera 
Brown, L.60 cm, se 
funde con los frentes, 
transformándose en 
un original monolito 
suspendido.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __138 
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DIMENSIONS _______  L. 212 H. 200 P. 50,5 cmLIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __138 
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___Pensili a giorno 
CLEO con schienale 
e divisori in Laccato 
Terra opaco con 
mensola in metallo 
verniciato Creta 
metallizzato opaco. 
Lampada Modulare 
THIN 2  L. 120 cm, 
ad illuminare lo 
specchio nella zona 
lavabo.

___ CLEO open 
wall unit_s with 
back panel and 
dividers in matt Terra 
lacquer with shelf in 
matt metallic Creta. 
Modular THIN 2 
W. 120 cm lamp to 
illuminate the mirror 
in the washbasin 
area.

____ Éléments 
hauts ouverts CLEO 
avec dossier et 
séparations en laque 
Terra mat et étagère 
Creta métallisée mat. 
Applique modulaire 
THIN 2 L. 120 cm 
pour éclairer le miroir 
dans la zone de la 
vasque.

____ Offene 
Hängeschränke 
CLEO mit Rückwand 
und Trennwänden 
in Lack Terra matt 
mit Ablage aus matt 
Creta Metalllack. 
Modulare Lampe 
THIN 2 B. 120 cm 
zur Beleuchtung des 
Spiegels im Bereich 
des Waschbeckens.

____ Colgantes 
abiertos CLEO 
con respaldo y 
separadores en laca 
Terra opaco con 
estante metálico 
pintado Creta 
metalizado opaco. 
Lámpara modular 
THIN 2 L. 120 cm 
para iluminar el 
espejo de la zona 
de la cuba.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __138 
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___Le basi, H. 50 
cm, con cassetto 
interno, dispongono 
di attrezzature interne 
a divisori metallici per 
contribuire all’ordine 
e pulizia.

___The base units, 
H. 50 cm, with internal 
drawer, have internal 
metal dividers to help 
with tidiness and 
cleanliness.

___Les éléments 
bas, H. 50 cm, avec 
tiroir à l’intérieur, sont 
dotés de séparations 
internes en métal pour 
faciliter le rangement 
et la propreté.

____Die 
Unterschränke, 
H. 50 cm, mit 
innerer Schublade, 
haben innere 
Metallunterteilungen, 
um die Ordnung 
und Sauberkeit 
zu erleichtern.

___ Las bases, 
H. 50 cm, con cajón 
interior, disponen 
de separadores 
metálicos internos 
para facilitar el orden 
y la limpieza.

LIME	1.0  		    LOFTY	   composition  __138 
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_______01

Basi e fianchetti HPL Unicolor 
Brera Brown (TKN)

EN Base units and side panels HPL 
Unicolor Brera Brown (TKN)
FR Éléments hauts et côtés HPL 
Unicolor Brera Brown (TKN)
DE Unterschränke und seiten HPL 
Unicolor Brera Brown (TKN)
ES Bases y costados HPL 
Unicolor Brera Brown (TKN)

_______03

Maniglia LOFTY Laccato 
Terra opaco (2DB)

EN LOFTY handle 
Lacquer matt Terra (2DB)
FR Poignée LOFTY 
Laque Terra mat (2DB)
DE LOFTY Griff Terra matt 
(2DB) lackiert
ES Tirador LOFTY 
Laca Terra opaco (2DB)

_______04

Top Sp. 1 cm con vasca integrata 
QUADRA L. 60 cm, HPL Unicolor 
Brera Brown (TKN)

EN Top Th. 1 cm with QUADRA 
integrated washbasin W. 60 cm, 
HPL Unicolor Brera Brown (TKN)
FR Plan ép. 1 cm avec vasque 
intégrée QUADRA L. 60 cm, HPL 
Unicolor Brera Brown (TKN)
DE Platte St. 1 cm mit integriertem 
Waschbecken QUADRA B. 60 cm, 
HPL Unicolor Brera Brown (TKN)
ES Encimera esp. 1 cm con cuba 
integrada QUADRA L. 60 cm, HPL 
Unicolor Brera Brown (TKN)

______07

Pensili a giorno CLEO Schienale e 
Divisori Laccato Terra opaco (2DB), 
mensola in metallo verniciato Creta 
metallizzato opaco (2M6)

EN CLEO Open Wall Units Back 
panel and Dividers Lacquer matt 
Terra (2DB), metal shelf in matt 
metallic Creta (2M6)
FR Éléments hauts ouverts CLEO 
Dossier et séparations laqués 
Terra mat (2DB), étagère métallique 
laquée Creta métallisé mat (2M6)
DE Offene Oberschränke CLEO 
Rückwand und Trennwände Terra 
matt (2DB) lackiert, Metallboden 
matt Creta Metalllack (2M6)
ES Colgantes abiertos CLEO 
Respaldo y separaciones lacados 
Terra opaco (2DB), 
Estante metálico lacado Creta 
metalizado opaco (2M6)

_____08

Specchio SBA L. 120 H. 70 cm, 
Bordo Laccato Creta metallizzato 
opaco (2M6)

EN SBA Mirror W. 120 H. 70 cm, 
Matt metallic Creta (2M6) edge
FR Miroir SBA L. 120 H. 70 cm, 
bord laqué Creta métallisé 
mat (2M6)
DE Spiegel SBA B. 120 H. 70 cm, 
Kante matt Creta Metalllack (2M6)
ES Espejo SBA L. 120 H. 70 cm, 
Borde Lacado Creta metalizado 
opaco (2M6)

_____09

Lampada modulare THIN 2 L. 120 cm

EN THIN 2 Modular Lamp W. 120 cm
FR Applique modulaire THIN 2 L. 120 cm
DE Modulare Leuchte THIN 2 B. 120 cm
ES Lámpara modular THIN 2 L. 120 cm

_____01/04

HPL Unicolor 
Brera Brown 
(TKN)

_____03/07

Laccato Terra opaco 
(2DB)

_______07/08

Creta metallizzato 
opaco (2M6)

________01

Basi
Base units

LIME 1.0       LOFTY	   composition  ___138 __ L. 212 H. 200 P. 50,5 cm ________09 
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LIME			    1.0			       composition __139

___ MILO, il lavabo 
Freestanding a 
Terra Ø 44 cm in 
Cristalplant Bianco 
opaco, si ispira alla 
fonte, nel mito, puro, 
bianco, statuario a 
ricordare il suo senso, 
la sua funzione. ___ MILO, the Ø 44 

cm floor-standing 
washbasin in matt 
White Cristalplant, 
is inspired by the 
source, in myth, pure, 
white, statuesque 
to remind us of its 
meaning, its function.

___ MILO, la vasque 
au sol Ø 44 cm en 
Cristalplant Blanc 
mat, s’inspire de la 
source, du mythe, 
pur, blanc, statuaire 
pour nous rappeler 
son sens, sa fonction.

___ MILO, der 
freistehende 
Waschtisch Ø 44 cm 
in Cristalplant Weiß 
matt, ist von der 
Quelle inspiriert, im 
Mythos, rein, weiß, 
statuenhaft, um uns 
an seine Bedeutung, 
seine Funktion zu 
erinnern.

___ MILO, la cuba 
independiente Ø 44 
cm en Cristalplant 
Blanco opaco, se 
inspira en la fuente, 
en el mito, puro, 
blanco, escultural 
para recordarnos 
su significado, su 
función.
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___Lo specchio 
SPECTRAL Oval, 
riflette, nel suo 
fluire di curve 
armoniche, la “fonte”. 
Retroilluminato con 
touch, incorniciato 
da un telaio Nero 
che segue il suo 
perimetro. 
L. 45 H. 90 cm 

____The SPECTRAL 
Oval mirror, reflects, 
in its flow of harmonic 
curves, the ‘source’. 
Backlit with touch, 
framed by a Black 
frame that follows
 its perimeter. 
W. 45 H. 90 cm 

____Le miroir 
SPECTRAL Oval 
reflète, dans son 
flux de courbes 
harmoniques, la 
“source”. Rétro-
éclairé avec 
interrupteur tactile, 
il est encadré par un 
cadre Noir qui suit 
son périmètre. 
L. 45 H. 90 cm  

____Der Spiegel 
SPECTRAL Oval 
reflektiert in 
seinem Fluss von 
harmonischen 
Kurven, die “Quelle”. 
Hinterleuchtet mit 
Berührungschalter, 
umrahmt von einem 
schwarzen Rahmen, 
der seinem Umfang 
folgt. B. 45 H. 90 cm 

____ EL Espejo 
SPECTRAL Oval 
refleja, en su flujo de 
curvas armónicas, 
la “fuente”. 
Retroiluminado con 
interruptor táctil, 
enmarcado por un 
marco Negro que 
sigue su perímetro. 
L. 45 A. 90 cm  
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____Un complemento 
fortemente coordinato, 
ma indipendente, 
trova espressione 
nel portasalviette a 
terra LOOK L. 41 cm 
in metallo verniciato 
Nero opaco.

____ A strongly 
coordinated 
complement, 
yet independent, finds 
expression in the 
LOOK floor-standing 
towel rail W. 41 cm 
in matt Black painted 
metal.

____Un complément 
fortement coordonné, 
et pourtant 
indépendant, 
s’exprime dans le 
porte-serviettes sur 
pied LOOK L. 41 cm 
en métal peint 
en Noir mat.

____Eine stark 
abgestimmte 
Ergänzung, 
und doch 
eigenständig, findet 
Ausdruck im LOOK 
bodenstehenden 
Handtuchhalter B. 41 
cm aus mattschwarz 
lackiertem Metall.

____Un complemento 
fuertemente 
coordinado pero 
independiente, 
encuentra su 
expresión en el 
toallero de pie LOOK 
L. 41 cm en metal 
pintado Negro opaco.
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_______04

Lavabo a Terra MILO Ø 44 cm,
Cristalplant Bianco opaco (TNB)

EN MILO floor-standing 
washbasin Ø 44 cm, 
matt White Cristalplant (TNB)
FR Vasque au sol MILO Ø 44 cm,
Cristalplant Blanc mat (TNB)
DE Freistehender Waschtisch 
MILO Ø 44 cm, Cristalplant 
Weiß matt (TNB)
ES Cuba independiente 
MILO Ø 44 cm, Cristalplant
 Blanco opaco (TNB)

_____08

Specchio SPECTRAL OVAL 
retroilluminato con touch 
L. 45 H. 90 cm Telaio Nero (203)

EN SPECTRAL OVAL backlit 
mirror with touch W. 45 H. 90 cm 
Black Frame (203)
FR Miroir SPECTRAL OVAL 
rétro-éclairé avec interrupteur 
tactile L. 45 H. 90 cm 
Cadre Noir (203)
DE Hinterleuchteter Spiegel 
SPECTRAL OVAL mit 
Berührungschalter B. 45 H. 90 cm 
Schwarzer Rahmen (203)
ES Espejo retroiluminado 
SPECTRAL OVAL con interruptor 
táctil L. 45 H. 90 cm, 
Marco negro (203)

_____10

Portasalviette a terra LOOK 
L. 41 cm metallo verniciato 
Nero opaco (203)

EN LOOK floor-standing 
towel rail W. 41 cm in 
matt Black (203) painted metal
FR Porte-serviettes sur pied 
LOOK L. 41 cm en métal peint 
en Noir mat (203)
DE Bodenstehenden 
Handtuchhalter LOOK 
B. 41 cm aus Metall, 
Schwarz matt (203) lackiert
ES Toallero de pie LOOK
L. 41 cm en metal pintado 
Negro opaco (203)

_____04

Cristalplant 
Bianco opaco 
(TNB)

_______08/10

Nero opaco (203)

LIME		     1.0	         composition  ___139__ L. 45 H. 200 P. 44 cm ________08 
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___Presentiamo di seguito la gamma di maniglie integrate disponibili per frontali di basi e 
colonne del sistema Lime 1.0. NEST, JEY, LOFTY e TRATTO, assolvono la medesima funzione, 
ciascuna con una propria identità formale che rappresenta il valore aggiunto del design e del suo 
carattere distintivo.

___Below is the range 
of integrated handles 
available for base unit 
and column fronts in 
the Lime 1.0 system. 
NEST, JEY, LOFTY 
and TRATTO, fulfil 
the same function, 
each with its own 
formal identity that 
represents the added 
value of the design 
and its distinctive 
character.

___Voici la gamme 
de poignées 
intégrées disponibles 
pour les façades 
des meubles bas et 
colonnes du système 
Lime 1.0. NEST, JEY, 
LOFTY et TRATTO, 
remplissent la même 
fonction, chacune 
avec sa propre 
identité formelle qui 
représente la valeur 
ajoutée du design 
et son caractère 
distinctif.

___Nachfolgend 
finden Sie die Palette 
der integrierten Griffe, 
die für die Unter- und 
Hochschrankfronten 
des Systems Lime 
1.0 erhältlich sind. 
NEST, JEY, LOFTY 
und TRATTO erfüllen 
dieselbe Funktion, 
jede mit ihrer eigenen 
formalen Identität, die 
den Mehrwert des 
Designs und seinen 
unverwechselbaren 
Charakter darstellt..

___A continuación 
se muestra la 
gama de tiradores 
integrados 
disponibles para 
frentes de bases 
y columnas del 
sistema Lime 1.0. 
NEST, JEY, LOFTY y 
TRATTO, cumplen la 
misma función, cada 
uno con su propia 
identidad formal que 
representa el valor 
añadido del diseño y 
su carácter distintivo.
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La soluzione con maniglia integrata nel frontale può diventare elemento focale di design, 
leggermente sporgente o riservata in nicchia permette una facile apertura e chiusura dei frontali 
dell’arredo Azzurra. Realizzabile in finitura a contrasto o in versione uniforme ed omogenea 
al frontale.

______NEST
_NICHEL SATINATO - 0NB
_SATIN NICKEL _NICKEL SATIN _SATINNICKEL _NÍQUEL SATINADO 

_LACCATO (58 COLORI) 
_LACQUER (58 COLOURS) _LACQUÉ (58 COULEURS) _LACKIERT (58 FARBEN) _LACADO (58 
COLORES)

______JEY 
_DEKORATIVO 3D

_LACCATO (58 COLORI) 
_LACQUER (58 COLOURS) _LACQUÉ (58 COULEURS) _LACKIERT (58 FARBEN) _LACADO (58 
COLORES)

______TRATTO
__BRILL - 02B

_LACCATO (58 COLORI) 
_LACQUER (58 COLOURS) _LACQUÉ (58 COULEURS) _LACKIERT (58 FARBEN) _LACADO (58 
COLORES)

______LOFTY
_LACCATO (58 COLORI) 
_LACQUER (58 COLOURS) _LACQUÉ (58 COULEURS) _LACKIERT (58 FARBEN) _LACADO (58 
COLORES)

___The solution with 
the handle integrated in 
the front can become a 
design focal element, 
slightly protruding or 
reserved in the niche it 
allows easy opening and 
closing of the Azzurra 
furniture fronts.
It can be produced 
in a contrasting finish 
or in a uniform and 
homogeneous version 
on the front.

___La solution avec 
la poignée intégrée 
dans la façade peut 
devenir un élément 
focal du design, 
légèrement en saillie 
ou réservée dans la 
niche, permettant 
d’ouvrir et de fermer 
facilement 
les façades des 
meubles Azzurra.
Elle peut être réalisée 
dans une finition 
contrastée ou dans 
une version uniforme 
et homogène 
sur la façade.

___Die Lösung mit dem 
in die Front integrierten 
Griff kann zu einem 
gestalterischen 
Fokuselement werden, 
leicht vorstehend 
oder in der Nische 
zurückhaltend, was 
ein leichtes Öffnen 
und Schließen der 
Azzurra-Möbelfronten 
ermöglicht.
Er kann in einer 
kontrastierenden 
Ausführung oder in 
einer einheitlichen 
und homogenen 
Version auf der Front 
hergestellt werden.

___La solución con 
el tirador integrado 
en el frente puede 
convertirse en un 
elemento focal de 
diseño, ligeramente 
saliente o reservado 
en el nicho permite 
abrir y cerrar fácilmente 
los frentes de los 
muebles Azzurra.
Se puede fabricar en 
acabado contrastado 
o en versión uniforme 
y homogénea 
en el frente.

LIME 1.0 ___MANIGLIE INTEGRATE
INTEGRATED HANDLE__POIGNÉE INTÉGRÉE__INTEGRIERTER GRIFF__TIRADOR INTEGRADO
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MATERIALS INSPIRATION	               

LACCATI

METALS

ESSENZE	

DEKORATIVO 3D	  

HPL UNICOLOR	  

CANNETÉ	  A B	  
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Le essenze legnose 
rappresentano la 
matericità per eccellenza, 
conferiscono calore, forza 
e atmosfera all’area bagno, 
la loro applicazione è 
principalmente dedicata ai 
frontali di ante e cassetti, 
ma sono estremamente 
arricchenti come schienali 
per elementi a giorno e 
accuratamente mixati
con i Gres ed i laccati 
concorrono a creare 
progetti d’arredo 
estremamente raffinati.

Wooden essences 
represent matter by 
excellence, giving warmth, 
strength and atmosphere 
to the bathroom area, 
mainly used for the door 
and drawer fronts, they 
are extremely enriching 
as back panels of open 
elements, and carefully 
mixed with Gres and 
lacquered finishes they 
contribute to create 
extremely refined 
furnishing projects.

Les essences de 
bois représentent la 
matérialité par excellence, 
donnant chaleur, 
force et atmosphère à 
l’espace salle de bains, 
principalement utilisés 
pour les façades de 
portes et de tiroirs, ils sont 
extrêmement enrichissants 
en tant que dos d’éléments 
ouverts, et soigneusement 
mélangés avec les 
Grès et des laques, ils 
contribuent à créer des 
projets d’ameublement 
extrêmement raffinés.

Hölzerne Essenzen 
stehen für die Materialität 
schlechthin und verleihen 
dem Badezimmer 
Wärme, Kraft und 
Atmosphäre, sie werden 
hauptsächlich für Tür- 
und Schubladenfronten 
verwendet, sind aber auch 
als Rückwand für offene 
Elemente eine große 
Bereicherung. Sorgfältig 
gemischt mit Gres und 
Lacken tragen sie dazu 
bei, äußerst raffinierte 
Einrichtungsprojekte 
zu schaffen.

Las esencias de madera 
representan la materialidad 
por excelencia, dando 
calidez, fuerza y 
ambiente a la zona del 
baño, principalmente 
para los frentes de 
puertas y cajones, 
son extremadamente 
enriquecedores como 
respaldos de elementos 
abiertos, y mezclados 
cuidadosamente con Gres 
y lacas contribuyen a crear 
proyectos de decoración 
extremadamente refinados.

ESSENZE		  	
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DEKORATIVO 3D	  

CE
M

EN
TO

 G
HI

AC
CI

O
_1

A5

Melaminico usato per 
realizzare strutture, frontali, 
elementi giorno, top e 
anche per il rivestimento 
delle gole. Top sp.6 cm 
realizzato in Laminato 
Dekorativo 3D

Melamine finish used for 
structures, front panels, 
open elements, tops and 
also for groove coating. 
Top 6 cm thick in Laminate
Dekorativo 3D

Mélaminé utilisé pour 
réaliser les structures, les 
façades, les éléments 
ouverts, les plans vasques 
et aussi le revêtement des 
gorges. Plan travail ép. 6 cm 
en mélamine Dekorativo 3D

Verwendet wird es für 
Strukturen, Fronten, 
offene Elemente,
Waschtischplatten sowie 
auch für die Verkleidung 
der Griffmulden. Platte 
St. 6 cm aus Melamin 
Dekorativo 3D

Melamínico usado para 
realizar estructuras, 
frontales, elementos 
abiertos, encimeras 
y también para el 
revestimiento de las golas. 
Encimera Esp. 6 cm 
realizada en Laminado 
Dekorativo 3D
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METALS______LACCATI OPACHI,
LUCIDI,  SOFT-TOUCH 

Laccati usati per realizzare 
strutture, frontali, elementi 
giorno, top e anche per 
il rivestimento delle gole. 
53 Colori Laccati in 
finitura Lucida - Opaca - 
Soft-touch
5 Colori Metallizzati Laccati 
in finitura Lucida - Opaca - 
Soft-touch. 
53 colori Soft-Touch: 
Laccato molto opaco 
con finitura superficiale 
morbida al tatto, anti-
impronta, a bassa 
riflessione della luce, 
resistente ai graffi e 
all’abrasione. 
9 colori Soft-touch 
abbinabili agli stessi colori 
dei top con vasca integrata 
realizzati in Fenix. 
5 colori laccati opachi per 
elementi in metallo (Cube - 
Cleo - Kros – Look – ecc.) 
4 colori Laccati Metal: 
Laccato opaco con 
componenti metallici 
(senza metalli pesanti), 
applicato artigianalmente 
con diversi passaggi.

MATT, GLOSSY, 
SOFT-TOUCH, 
LAQUERED FINISHES

Lacquered finishes for 
structures, front panels, 
open elements, tops and 
also for groove coating.
53 colours: Gloss - Matt 
- Soft-touch finish for 
lacquered metals
5 Colours Metallised 
Lacquers in Gloss - Matt - 
Soft-touch finish.
53 colours Soft-Touch: 
Ultra-matt lacquer with 
soft-touch, fingerprint-
proof, low light reflection 
finish and scratch and 
abrasion resistance.
9 colours Soft-Touch 
available in the same
colours as the Fenix tops 
with integrated basin.
5 matt lacquered colours 
for metal parts (Cube – 
Cleo – Kros – Look)
4 Metal lacquered colours: 
matt lacquered with 
metallic components 
(no heavy metals), 
applied using traditional 
techniques in 
various steps.

FINITIONS LAQUÉES 
MATES, BRILLANTES, 
SOFT-TOUCH

Finitions laquées utilisées 
pour réaliser les structures, 
les façades, les éléments 
ouverts, les plans de 
toilettes, mais aussi le 
revêtement des gorges.
53 couleurs: Finitions 
laquées brillantes - mates 
Soft-touch.
5 couleurs Métallisées 
laquées en finition brillante 
- mate - Soft-touch.
53 couleurs Soft-Touch: 
Il s’agit d’une finition 
laquée très mate avec une 
finition superficielle douce 
au toucher, anti-trace, 
à basse réflexion de la 
lumière, résistant aux 
rayures et à l’abrasion. 
9 couleurs Soft-Tocuh 
assorties aux mêmes 
couleurs que les plans 
de toilette avec vasque 
intégrée réalisée en Fenix.
5 couleurs laquées mat 
pour éléments en métal 
(Cube – Cleo – Kros – Look)
4 couleurs laquées Metal: 
Il s’agit d’une finition 
laquée mate aux 
composants métalliques 
(sans métaux lourds),
appliquée artisanalement 
en plusieurs couches.

MATT LACKIERT, 
GLÄNZEND, 
SOFT-TOUCH

Lacke zur Herstellung 
von Strukturen, Frontseiten, 
offenen Elementen,
Waschtischplatten, 
Abdichtungsflächen 
und auch zum Verkleiden 
der Gruffmulden.
53 Farben: Lackiert im 
Finish Glänzend - Matt - 
Soft-Touch.
5 Farben lackiert in 
glänzendem Finish 
- Matt - Soft-Touch
53 Farben Soft-Touch: 
Sehr deckender Lack mit 
Soft-Touch-Oberfläche, 
Antifingerabdruckt, 
geringer Lichtreflexion, 
Kratz- und Abriebfestigkeit.
9 Soft-Touch Farben 
kombinierbar mit den 
gleichen Farben wie die 
Aufsätze mit integrierten 
Wannen aus Fenix.
5 Farbe matt lackiert für 
Metallelemente (Cube – 
Cleo – Kros – Look)
4 lackierte Farben 
Metal: Matt lackiert 
mit Metallteilen (ohne 
Schwermetalle), in 
mehreren Arbeitsschritten 
von Hand aufgetragen.

LACADOS MATES, 
BRILLANTES, 
SOFT-TOUCH

Lacados usados para 
realizar estructuras, 
frontales, elementos 
abiertos, encimeras 
y también para el 
revestimiento de las golas.
53 Colores: Lacados en 
acabado Brillante - Mate 
- Soft-touch.
5 Colores Lacados 
Metalizados en acabado 
Brillante - Mate 
- Soft-touch.
53 colores Soft-Touch: 
Lacado muy mate con 
acabado superficial suave 
al tacto, anti-huellas, con 
baja reflexión de la luz, 
resistente a los arañazos y 
a la abrasión.
9 colores Soft-touch 
Combinables con los 
mismos colores de las 
encimeras en Fenix con 
cuba integrada.
5 colores lacados mate 
para elementos metálicos 
(Cube - Cleo - Kros 
- Look - etc.)
4 colores Lacados 
Metal: Lacado mate con 
componentes metálicos 
(sin metales pesados), 
aplicado artesanalmente 
con diversos pasos.
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NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022

NEW COLOR
2022

LACCATI

________________LACCATI OPACHI, LUCIDI, SOFT-TOUCH / MATT, GLOSSY, SOFT-TOUCH, LAQUERED FINISHES 
/  FINITIONS LAQUÉES MATES, BRILLANTES, SOFT-TOUCH  /  MATT LACKIERT, GLÄNZEND, SOFT-TOUCH,
/  LACADOS MATES, BRILLANTES, SOFT-TOUCH
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N° 9 Colori Laccati Soft-touch abbinati ai Top in Fenix® 
__9 lacquered Soft-Touch colours matching the Fenix® tops 
__9 Couleurs Laquées Sof-Touch assorties aux Plan-travail en Fenix® 
__9 Soft-Touch lackierten Farben, mit den Platten aus Fenix® kombiniert 
__N° 9 Colores lacados Soft-touch combinados a las encimeras en Fenix®

N° 5 Colori per elementi in metallo
 __5 colours for metal elements
 __5 Couleurs pour éléments en métal
 __5 Farben für Elemente aus Metall
 __N° 5 colores para elementos de metal
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TIPO A_VERTICALE  /  TYPE A_VERTICAL 

TIPO A_ORIZZONTALE   /  TYPE A_HORIZONTAL

Una personalizzazione 
“tridimensionale”, 
quella in Canneté 
con il quale i frontali 
si vestono di linee 
il cui movimento 
è qui asimmetrico,
la posa, orizzontale 
o verticale. In questa 
pagina il tipo “A”

A ‘three-dimensional’ 
customisation, the one in 
Canneté with which fronts 
and sides are dressed in 
lines whose movement is 
here asymmetrical, is laid, 
horizontally or vertically, 
on the type A page.

Une personnalisation 
« tridimensionnelle », 
celle du Canneté avec 
laquelle les façades et 
les côtés sont habillés de 
lignes dont le mouvement 
est asymétrique et la 
pose, horizontale ou 
verticale, de type 
A sur cette page.

Eine “dreidimensionale” 
Anpassung, die in 
Canneté, mit den 
Fronten und Seiten in 
Linien gekleidet sind, 
deren Bewegung ist 
hier asymmetrisch, die 
Verlegung, horizontal 
oder vertikal, auf dem 
Typ A Seite.

Una personalización 
“tridimensional”, aquella 
en Canneté con la que 
frentes y costados se 
visten de líneas cuyo 
movimiento es aquí 
asimétrico, se coloca, 
horizontal o verticalmente, 
en la página de tipo A.

LIME			  CANNETÉ ASIMMETRICO TIPO “A”	  			 

Disponibile nei 58 
colori Laccati opachi 
(escluso i Metal)

Available in the 58 
lacquered matt colours 
(excluding Metal)

Disponible en 58 
couleurs laquées 
mates (hors Metal)

Erhältlich in 58 
Mattlackfarben 
(außer Metall)

Disponible en los 58 
colores lacados mate 
(excepto Metal)

LIME 1.0 
solo frontali NEST
NEST fronts only
Seulement façades NEST
Nur NEST Fronten
Solo frentes NEST
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LIME			  CANNETÉ SIMMETRICO TIPO “B”
				  

Negli esempi presenti 
in questa pagina il 
Canneté si avvale di 
una ripetizione di linee 
verticali o orizzontali, 
l’effetto estetico è quello 
di un bassorilievo 
moderno ed essenziale. 
Tipo “B”, verticale o 
orizzontale, scegli il verso,
il resto è poesia.

In the examples on this 
page, Canneté uses 
a repetition of vertical 
or horizontal lines, the 
aesthetic effect is that of 
a modern and essential 
bas-relief. Type B, vertical 
or horizontal: choose 
the direction, the rest is 
poetry.

Dans les exemples de 
cette page le Canneté 
utilise une répétition 
de lignes verticales 
ou horizontales, l’effet 
esthétique est celui d’un 
bas-relief moderne et 
essentiel. Type B, vertical 
ou horizontal, choisissez 
le vers, le reste est 
de la poésie.

In den Beispielen 
auf dieser Seite 
verwendet Canneté 
eine Wiederholung 
von vertikalen oder 
horizontalen Linien, die 
ästhetische Wirkung ist 
die eines modernen und 
essentiellen Flachreliefs. 
Typ B, vertikal oder 
horizontal, wählen Sie die 
Linie, der Rest ist Poesie.

En los ejemplos de esta 
página, Canneté utiliza 
una repetición de líneas 
verticales u horizontales, 
el efecto estético es el de 
un bajorrelieve moderno 
y esencial. Tipo B, 
vertical u horizontal, 
elija la dirección, 
el resto es poesía.

TIPO B_VERTICALE  /  TYPE B_VERTICAL 

TIPO B_ORIZZONTALE  /   TYPE B_HORIZONTAL

Disponibile nei 58 
colori Laccati opachi 
(escluso i Metal)

Available in the 58 
lacquered matt colours 
(excluding Metal)

Disponible en 58 
couleurs laquées 
mates (hors Metal)

Erhältlich in 58 
Mattlackfarben 
(außer Metall)

Disponible en los 58 
colores lacados mate 
(excepto Metal)

LIME 1.0 
solo frontali NEST
NEST fronts only
Seulement façades NEST
Nur NEST Fronten
Solo frentes NEST
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Usato per realizzare 
strutture, frontali, elementi 
giorno, top e top con vasca 
integrata e anche per 
il rivestimento delle gole.

Used for structures, 
front panels, open 
elements, tops and top 
with integrated washbasin, 
and also for groove 
coating.

Utilisé pour réaliser les 
structures, les façades, 
les éléments ouverts, 
les plans sans et avec 
vasque intégrée et aussi 
le revêtement des gorges.

Verwendet wird es für 
Strukturen, Fronten, 
offene Elemente,
Waschtischplatten mit 
und ohne integriertem 
Waschbecken
sowie auch für die 
Verkleidung der 
Griffmulden.

Usado para realizar 
estructuras, frontales, 
elementos abiertos, 
encimeras y encimeras 
con lavabo integrado
y también para 
el revestimiento 
de las golas. 

HPL UNICOLOR					      
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CAMBIO SENSO VENA / GRAIN DIRECTION CHANGE  
				      Orizzontale o Verticale  ___ Horizontal or vertical

DEKORATIVO 3D - ESSENZE 
DI SERIE_CON VENATURA IN ORIZZONTALE
_STANDARD WITH HORIZONTAL GRAIN

* CAMBIO SENSO VENA NON DISPONIBILE PER LE SEGUENTI FINITURE 
__ GRAIN DIRECTION CHANGE NOT AVAILABLE FOR THE FOLLOWING FINISHES
DEKORATIVO 3D: COLORTECH BIANCO (10B), COLORTECH GRIGIO FUMÈ (10F), CEMENTO GHIACCIO (1A5), CEMENTO CENERE (1A1), CEMENTO TORTORA (1A2), CEMENTO CRETA (1A3), 
CEMENTO OLTREMARE (1A4), PELLE PECARI (1PE).

N.B. : COLONNE H.220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE IN DEKORATIVO 3D SEMPRE CON VENATURA VERTICALE
__ COLUMS H.220 / 250 WITH FULL DOOR, SIDES AND FRONT ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN DEKORATIVO 3D ALWAYS WITH VERTICAL GRAINNON DISPONIBILE PER FRONTALI JEY

_NOT AVAILABLE FOR JEY FRONTS
_NON DISPONIBLE POUR FAÇADES JEY
_NICHT VERFÜGBAR FÜR JEY-FRONTEN
_NO DISPONIBLE PARA FRENTES JEY

Il cambio senso vena,
consente di creare
ulteriore disegno e
movimento ai frontali,
un design ispirato dalla
natura e interpretato
dall’uomo come “apertura”
alle infinite possibilità.

Used for structures, 
front panels, open elements, 
tops and top 
with in with integrated 
washbasin,  and also for 
groove coating. tegrated 
washbasin,  and also for 
groove coating.

Utilisé pour réaliser les 
structures, les façades, 
les éléments ouverts, 
les plans sans et avec vasqs 
plans sans et avec vasque 
intégrée et aussi 
le revêtement des gorgeue 
intégrée et aussi 
le revêtement des gorges.

Verwendet wird es für 
Strukturen, Fronten, 
offene Elemente,
Waschtischplatten mit 
und ohne integriertem 
Waschbecken
sowie auch für die 
Verkleidung der Griffmulden.

Usado para realizar 
estructuras, frontales, 
elementos abiertos, 
encimeras y encimeras 
con lavabo integrado
elementos abiertos, 
encimeras y encimeras 
con lavabo inty también para  
el revestimiento 
de las golas. 

HPL UNICOLOR 
DI SERIE_CON VENATURA IN VERTICALE
_STANDARD _WITH VERTICAL GRAIN

* CAMBIO SENSO VENA NON DISPONIBILE PER LE SEGUENTI FINITURE 
__ GRAIN DIRECTION CHANGE NOT AVAILABLE FOR THE FOLLOWING FINISHES
HPL UNICOLOR: CEPP STONE (TKP), ROX BLACK (TKQ), BRERA BROWN (TKN)

N.B. : COLONNE H.160 / 198 / 220 / 250 CON ANTA INTERA, FIANCHI E FRONTALE SEMPRE CON VENATURA IN VERTICALE
__ COLUMS H.160 / 198 / 220 / 250 WITH FULL DOOR, SIDES AND FRONT ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN

VENATURA ORIZZONTALE / HORIZONTAL GRAIN

VENATURA IN VERTICALE / VERTICAL GRAIN



276 277

Le venature del legno
seguono la loro naturale
inclinazione all’originalità,
il loro disegno è unico 
ed esclusivo. Nei frontali 
potrete scegliere il flusso 
“naturale”, in “Bilia” 
o giocare con l’asimmetria 
scombinando il senso 
di continuità. A voi la scelta.

Used for structures, 
front panels, open 
elements, tops and top 
with in with integrated 
washbasin,  and also for 
groove coating. tegrated 
washbasin,  and also for 
groove coating.

Utilisé pour réaliser les 
structures, les façades, 
les éléments ouverts, 
les plans sans et avec 
vasqs plans sans et avec 
vasque intégrée et aussi 
le revêtement des gorgeue 
intégrée et aussi 
le revêtement des gorges.

Verwendet wird es für 

Strukturen, Fronten, 
offene Elemente,
Waschtischplatten mit 
und ohne integriertem 
Waschbecken
sowie auch für die 
Verkleidung der 
Griffmulden.

Usado para realizar 
estructuras, frontales, 
elementos abiertos, 
encimeras y encimeras 
con lavabo integrado
elementos abiertos, 
encimeras y encimeras 
con lavabo inty también 
para  el revestimiento 
de las golas. 

VENATURA CONTINUA, FRONTALI IN BILIA / CONTINUOUS GRAIN BETWEEN FRONTS SU RICHIESTA _CON VENATURA CONTINUA IN BILIA
__ON REQUEST _WITH CONTINUOS GRAIN

DI SERIE_CON VENATURA NON CONTINUA
__STANDARD_WITH  NON - CONTINUOS GRAIN

VENATURA IN BILIA NON DISPONIBILE PER LE SEGUENTI FINITURE IN DEKORATIVO 3D:
CONTINUOUS GRAIN NOT AVAILABLE FOR THE FOLLOWING FINISHES DEKORATIVO 3D:
COLORTECH BIANCO (10B),COLORTECH GRIGIO FUMÈ (10F), CEMENTO GHIACCIO (1A5), CEMENTO CENERE (1A1), CEMENTO TORTORA (1A2), CEMENTO CRETA (1A3),
CEMENTO OLTREMARE (1A4), PELLE PECARI (1PE).

N.B. : COLONNE H.220 / 250 CON ANTA INTERA, FRONTALE IN DEKORATIVO 3D SEMPRE CON VENATURA VERTICALE
__ COLUMS H.220 / 250 WITH FULL DOOR, FRONT IN DEKORATIVO 3D ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN
N.B. : COLONNE H.160 / 198 / 220 / 250 CON ANTA INTERA, FRONTALE IN HPL UNICOLOR SEMPRE CON VENATURA IN VERTICALE
__ COLUMS H.160 / 198 / 220 / 250 WITH FULL DOOR, FRONT IN HPL UNICOLOR ALWAYS WITH VERTICAL GRAIN

NON DISPONIBILE PER FRONTALI JEY
_NOT AVAILABLE FOR JEY FRONTS
_NON DISPONIBLE POUR FAÇADES JEY
_NICHT VERFÜGBAR FÜR JEY-FRONTEN
_NO DISPONIBLE PARA FRENTES JEY
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PER BASI CASSETTO P. 45.5
FOR BASE UNITS WITH DRAWERS D. 45,5
POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC TIROIRS P. 45,5 
FÜR UNTERSCHRÄNKE MIT SCHUBLADEN T.45,5
PARA BASES CON CAJONES P.45,5

PER BASI CASSETTO P. 50
FOR BASE UNITS WITH DRAWERS D. 50
POUR ÉLÉMENTS BAS AVEC TIROIRS P. 50
FÜR UNTERSCHRÄNKE MIT SCHUBLADEN T.50
PARA BASES CON CAJONES P.50
 

B

___Separatori in metallo verniciato Grigio Stone disponibili in 3 differenti larghezze per organizzare lo 
spazio di tutte le basi con cassetto, realizzati in 2 profondità per adattarsi alle Basi profonde 45,5 e 
50 cm.____ Grigio Stone painted metal dividers available in 3 different widths to organise the space 
of all base units with drawer, made in 2 depths to fit 45.5 and 50 cm deep base units____Séparateurs 
en métal peint Grigio Stone disponibles en 3 largeurs différentes pour organiser l’espace de tous les 
éléments bas avec tiroir, fabriqués en 2 profondeurs pour s’adapter aux éléments bas de 45,5 et 50 
cm de profondeur. ____Trennwände aus Metall, Grigio Stone lackiert, erhältlich in 3 verschiedenen 
Breiten, um den Raum aller Unterschränke mit Schublade zu organisieren, hergestellt in 2 Tiefen, 
passend für Unterschränke mit 45,5 und 50 cm Tiefe____Separadores metálicos pintados en Grigio 
Stone disponibles en 3 anchos diferentes para organizar el espacio de todas las bases con cajón, 
fabricados en 2 profundidades para adaptarse a las profundidades de las Bases de 45,5 y 50 cm.
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